


TILBEHOR & INDHOLD / ACCESSORIES

Folgende er indeholdt i pakken, JACOB JENSEN™
Telefon 10 (inklusive dansk telefonadapter):

Telefon handseet

Base station

Bordholder

Skruer og plugs
Stromforsyning

Li-ion 3,7V, 650mAh batteri
Samlestik

Samleledning
Telefonledning
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The following items are included in the package
of JACOB JENSEN™ Telephone 10, with country
adaptor (optional):

Telephone Handset

Base Station

Table Stand

Screws and plugs Face TS sDE WP
Power supply unit BATIERY PACK
Li-ion 3.7V 650mAh Battery
Combo jack

Combo cord

Line cord
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ILLUSTRATION / ILLUSTRATION DIAGRAM

Handsaet

Hojtaler
Hejtaler (handfri)
LCD display
Funktionstaster
Numeriske taster
Mikrofon
Batterirum (under
bagdaeksel)

8. Ladekontakter
Base

9. Ladekontakter
10. Ladeindikator
11. Kaldetast
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Handset

Earpiece

Rear speaker (hands-free)
LCD Screen

Function Keys

Dial Number Keys
Microphone

Battery Compartment
(under the handset)

8. Handset charging contact
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Base

9. Base charge contacts
10. Charge indicator

11. Page key

N ) — | —

e
| — | —

EGENSKABER

12 timers taletid

7 dages standby

Indendors reekkevidde 50 meter
Udenders reekkevidde 300 meter

Lav straling

LCD display med 14 karakterer med 3
linjer samt ikoner

Indstillelig flash tid mellem 80 og 800 ms
Vis Nummer type 1 og 2 samt DTMF
Liste over indkomne opkald

Handfri betjening

Ringestyrke og hgjtalervolumen

kan indstilles

Telefonbog med 100 numre

Samtale mellem handseet

3 parts konference kald

Overforsel af samtale mellem handsaet
Kalender med alarm og aftaler

8 komponerede polyfoniske
ringemelodier

Baby monitor

Equalizer

Li-ion batteri

Landeindstilling

MAIN FEATURE LIST

12 hours talk time

7 days standby time

Indoor range 50 m

Outdoor range 300 m

Low radiation

LCD type, 14 digit X 3 line + icons
Flash selectable 80-800 ms
Caller ID Type 1&2 and DTMF
Call Log List

Hands-free

Speaker and ringer volume
100 phone book memory
locations

HS intercom

3-Party conference

Call Transfer between HS
Alarm call and date reminder
8 midi/polyphonic ringing tones
Baby monitor

Equalizer

Li-ion battery

Country setting



EZAPT'HMATA & NMEPIEX'OMENA ZYZKEYAZ'IAZ

Ta napakdtw nepthaufavovTal oTn cuokeuaoia
Tou TnAepwvou 10 JACOB JENSEN™ | ue Tov
KATAAANAo mpooapuoyéa yia kabe xwpa
(MpoalpeTIKO):

TnAedpwVIK GUOKEUN|

Bdaon

Erutpanédia Baon othnpiEng

Bideg kalt mapeppuopata
MeTAoOXNUATIOTAG

MnaTtapia Li-ion 3,7V 650mAh

BUopa SimAng Aettoupyiag

KaA®d1o dIm\ng Aettoupyiag

KaAwdlo ypapung tnAedmvou
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FACE THIS SIDE UP.

BATTERY PACK
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ZXHMATIKO AIArTPAMMA

ZUOKEUR

1. AKOUOTIKO

2. Niow nxeio (avolkt
akpoaon)
066vn LCD

MAAKTPA AELTOUPYLOV
ApLOUNTIKATANKTPA KARONG
Mikpopwvo
ONkn pnatapiag
(K&tw arnd TN cuokeun)
AKpPOdEKTEG POPTIONG TOU
QAKOUOTIKOU
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9. AKPOJEKTEG POPTIONG TNG
Baong

10. OwTeLV £VOEIEN POPTIONG

11. MAAKTPO Page
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NIZTA BAZIKQN XAPAKTHPIZTIKQN

12 wpeg XpOVOG opIAiag

7 NUEPEG XPOVOG avapovng

EuBéAela o e0wTEPIKO XWpPO: 50 pETpa

EuBéAela og eEwTeplkd Xwpo: 300 péTpa

XapnAn aktivoBoAia

TUmog 086vng LCD, 14 Yndia x 3 ypappég + elkovidla
AuvatotnTa eruAoyng Tou Xpoévou flash, and 80 éwg 800 ms
Avayvoplon kA\noswv tunou 1&2 kat DTMF

Aiota apxeiou kataypadpng kKAnoewv

AVOIKTH akpbdaon

PUBuLON £€vTOONG 0KOUOTIKOU KAl Koudouviopatog
100 B£0€1g HVAUNG OTOV TNAEPWVIKO KATAAOYO
Evdoemikolvwvia HeTAEU TWV AKOUOTIKOV

Tpipepng ouvdlaokeyn

MeTapopd kKAoewv anod Tn pia cuokeun otnv AAAn
Eidomoinon adurnviong Kat urneveuuion nuepounviag
8 midi/moAugpwviko{ fHxol KAnong
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Equalizer

Mrnatapia tovtwv ABiou (Li-ion)
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Tillykke med din nye JACOB JENSEN™ Telefon 10.

Telefonen er designet i Danmark af Jacob Jensen, hvis design har opnaet
international anerkendelse for sit originale, enkle og klassiske design. Telefonen er
et kvalitetsprodukt, udviklet under hensyntagen til en kombination af design og
tekniske muligheder. Den er designet til bade at kunne anvendes som bordmodel
samt at kunne veegmonteres ved hjeelp af det medfelgende beslag.

JACOB JENSEN™ Telefon 10 udnytter den seneste digitale teknologi — DECT system
(Digital forbedret tradlgs telefoni). Dette giver en hgjkvalitets lyd, god reekkevidde
og brugervenlige menustyrede funktioner. | henhold til DECT standarden (GAP
kompatibel) kan seks forskellige handsaet kobles til en enkelt base og dermed
bruges som et mini omstillingsanleeg. Det giver bl. a. mulighed for intercom

samt overforsel af samtaler mellem handseet. Yderligere betyder de forskellige
funktioner fx Vis Nummer, Genkaldsliste og Telefonbog en lettelse ved daglig brug.

JACOB JENSEN™ Telefon 10 er udviklet med minimal radiostraling i savel base som
handset. Det fungerer intelligent ved at male og justere sendestyrken (RF signalet)
afhaengig af afstanden mellem handsaet og base samt antallet af tilknyttede
handsaet. Dette sker automatisk, og systemet vil altid justere RF signalet til det
mindst mulige under hensyn til optimal funktion.



A. INSTALLATION OG OPSTART

Denne DECT telefon vil kun virke, hvis basen er tilsluttet en konstant
stramforsyning. Det anbefales derfor at tilslutte en anden telefon (der virker uden
strom) til brug for ngdopkald i tilfeelde af stremsvigt.

Vigtigt

. Der ma kun anvendes en streamforsyning af maerket:
Ktec KSLFB0750035W1EU. Stremforsyningen, med redt RJ11 stik, er
leveret sammen med telefonen. Brug af en anden type stremforsyning kan
odeleegge telefonen og medferer bortfald af garanti.

. Seet adapteren i et stramudtag neer basen, hvor det samtidig er let
tilgeengeligt.
1. Tilslut samleledningen til RJ45-stikket i samlestikket.

2. Streamforsyningens stik iseettes samlestikket (mrk.redt), derefter tilsluttes
adapteren lysnettet.

3. Tilslut den ene ende af telefonledningen i samlestikket (mrk.sort) og den
anden ende evt. i den danske telefonadapter.

4. Seet telefonstikket i dit veegstik.

Samlestik
amesti Telefonledning

Samleledning Tilslut telefonledning

Tilslut stramforsyning K
(ReD) K

Telefonstik
evt. m. adapter

Stremforsyning Lysnet

A.1. Vagmontage
Venligst gor som felger:
1. Fer samleledningen ned gennem sporet pa basen
for at fa den ud i bunden og forbinde den til samlestikket.
2. Monter basen ved hjeelp af vedlagte skruer og plugs, som
passer til til et 6 mm bor.




A.2. Bordmontage A.3. Isxtning af batteri

Kanalerne i bordholderen feres op i sporene pa bagsiden af basen. Bordholderen 1. Hold handseettet og skub batteridaekslet nedad i retning mod ladekontakterne
er monteret, nar der hores et klik. (ca. 1 cm, se illustration) Batteridaekslet kan herefter loftes af, og batteriet
iseettes, og batterideekslet saettes pa igen. Displayet vil lyse op, sa snart batteriet

er tilsluttet.

Kontakter
Bordholderen kan nemt fjernes igen:
- Tryk knappen, i det firkantede hul i bunden af basen, ind med en kuglepen Vigtigt
eller finger og treek samtidigt bordholderen af. 3 Der er risiko for, at et batteri kan eksplodere, safremt det ikke er den

korrekte type. Anvend kun et batteri, som det medfolgende, af typen RTX
model 60020436, 3,7V 650mAh Li-ion genopladeligt batteri.

. Batteriet skal saettes i handseettet, for telefonen kan anvendes.

3 Bortskaffelse af batterier skal ske i henhold til regler for genanvendelse/
bortskaffelse.

. Batteriet ma ikke forseges braendt. Det vil kunne eksplodere

. Hold batteriet ude af barns reekkevidde.

3. Placer handseettet i basen, som vist pa illustrationen.
Kontroller at basens bla LED lyser og derved viser, at
ladning er pabegyndt. P4 handsaettet vil du ogsa kunne se,
at ladesymbolet {005} vises og folge status frem til, at
indikatoren viser, at batteriet er fuldt.




Vigtigt

. For at opna maksimal udnyttelse af batteriet ved ibrugtagning skal
opladning finde sted uafbrudt i seks timer, for telefonen tages i brug.

. Nar handsaettes fjernes fra basen, vil den bla LED blive svagere og slukke
efter ca. 5 sekunder.

. Hvis telefonen ikke skal anvendes i mere end 30 dage, skal batteriet tages
ud.

A.4. Valg af sprog
Nar telefonen er fuldt opladet efter 6 timer, kan telefonen anvendes. Hvis du
onsker et andet sprog i displayet end engelsk, skal du felge denne vejledning.

Tast| " |ogtryk| & |tre gange indtil Display — tast — og tryk
to gange og veelg Select Lang. Tast - og tryk indtil det onskede
sprog kommer frem: English, Deutch, Francais, Italiano, Nederlands, Espanol,
Dansk, Svenska, Tiirkse, Norwegian. Tryk for at bekraefte dit valg.

A.5. Udskiftning af batteri

Afheengig af brug anbefales det at udskifte det genopladelige batteri en gang om

aret for at opna den optimale ydelse. For at udskifte batteriet gares folgende:

1. Anskaf et nyt batteri af typen 3,7V 650mAH Li-ion batteri, artikel nummer
60020436.

2. Skub forsigtigt bagpladen af handsaettet, tag det af og tag det gamle batteri ud.

3. Isaet det nye batteri sadan, at ladekontakter pa batteri og handseettet har
kontakt.

4. Monter bagpladen igen. (vaer opmaerksom pa, at det vender i den rigtige
retning, og at handseettet herefter skal oplades i 6 timer for brug.)

Kontakter

A.6. Betjening

1. For at lgfte handseettet, pres let pa den
overste del af handsaettet med pegefingeren,
og handsaettet lofter sig op.

Sadan laves et nyt opkald

a) Loft handszettet og tryk[ < | for at fa klartone.
b) Indtast telefonnummeret.

¢) Leeg handsaettet pa, nar samtalen er slut.

eller

a) Indtast telefonnummeret.
b)Tryk[ = ] for at ringe nummeret op.
¢) Leeg handsaettet pa, nar samtalen er slut.



B. DISPLAY SYMBOLER OG DERES BETYDNING

Display i standby eller slukket tilstand ooo Batteri afladet og der kan hores en advarsel. Batteriet skal oplades.

-

Vises nar ringestyrken er sat til “Off".

N
VHEHGCE Dy @

Symbolet vises, nar telefonbogen er dben.

Viser at telefonen er aktiv og blinker ved indgdende og udgaende
opkald.

Viser at telefonens mikrofon er afbrudt.

B ~H%

Indikation om besked der venter. Afhaengig af telefonselskabet

ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%/
vises dette symbol, nar der er lagt en telefonbesked i din

Symbol Betydning telefonsvarer hos telefonselskabet.
01/20  Visning af dato og maned.

A

Handfri hgjtaler er aktiveret.

14:05 Tiden i 24 timers format.
Viser at tastaturet er last.

~0

{ Batteristatus — vises altid nar handsaettet er taendt.

1 Vises nar der er samtale mellem handseet, og nar babyalarmen er
(] Batteri fuldt opladet. aktiveret.
T Batteri halvt opladet. A H Et fuldt symbol viser, at sende- og modtageforhold er optimale.
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C. TASTER OG DERES BETYDNING

For du gennemgar telefonens funktioner, er det vigtigt at forsta, at flere
funktioner kan veere tilknyttet den enkelte tast. Nogle taster udferer forskellige

kommandoer afhaengig af, om man laver et kort eller et leengerevarende tryk (ca.
to sek.). Veer opmaerksom i det felgende hvorvidt der er anfert kort eller langt tryk.

Tast

I normal tilstand

Under samtale

Programmering og
gennemsyn

Tast

I normal tilstand

Under samtale

Programmering og
gennemsyn

Hold
trykket nede indtil
symbol for I3s vises
i displayet. Lases op
igen ved et langt
tryk.

Tryk og#

vises i displayet.

Handszettet

MENU
oK

Tryk for at fa adgang
til menu.

Tryk og der kan
veelges Mute, Internt
Kald, Lydforsteerk,
Genkald.

Under programme-
ring tryk denne tast
for at bekreefte.

Tasterne 0-9.

Tasterne 0-9.

Tasterne 0-9 eller
alfabetisk.

Aktiveres ved et kort
tryk

Tryk og *

vises i displayet.

A
REDIAL

Tryk for at komme
til opkaldslisten.
De sidste 10 kaldte

numre er altid gemt.

Brug og
tiI at bladre

mellem numrene.

Tast E for at

kalde et valgt num-
mer igen.

Under samtale fun-
gerer tasten til at
regulere "Volume”
op. Bade til handfri
og normal brug.

Under programme-
ring og gennemsyn
anvendes tasten

til at bladre gen-
nem de forskellig
menu muligheder.
Dette omfatter
ogsa Telefonbog,
Genkaldsliste

og Opkaldsliste
(Indgaende Vis
Nummer).
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Tast

I normal tilstand

Under samtale

Programmering og
gennemsyn

Tast

I normal tilstand

Under samtale

Programmering og
gennemsyn

Tryk for at komme
til telefonbogen.
Displayet vil vise det
forste navn i telefon-
bogen i alfabetisk

orden. Brug
og til at
bladre til den gnske-
de navn. Alternativt
brug tastaturet til at
soge ved at indtaste
det forste bogstav i
det navn du sgger.

Under samtale fun-
gerer tasten til at
regulere "Volume"”
ned. Bade til handfri
og normal brug.

Under programme-
ring og gennemsyn
anvendes tasten til
at bladre gennem
de forskellig menu
muligheder. Dette
omfatter ogsa tele-
fonbog, genkaldsli-
ste og Opkaldsliste
(Indgéende Vis
Nummer).

Tryk for at afslutte
en samtale.

Tryk for at forlade

et menu punkt og
returnere til stand
by.

Tryk vedvarende for
at slukke handseettet
eller taende det igen.
Nar handseettet er
slukket, kan man
ikke modtage eller
foretage opkald.

For at teende hand-
saettet igen fore-
tages et leengere
tryk pa eller
placer handseettet i
basen hvorefter det
teendes automatisk.

12




Tast

I normal tilstand

Under samtale

Programmering og
gennemsyn

CLEAR
R

Mens telefonen rin-
ger, tryk leengereva-
rende pa tasten for
at afbryde ringeme-
lodien midlertidigt.

Tryk denne tast for
at fa en ny linje eller
for at besvare et
ventende kald, hvis
din operater tilbyder
denne service. Tryk
denne tast for at
viderestille et opkald
til en anden lokalte-
lefon via et omstil-
lingsanlaeg (PABX).
Tasten fungerer som
en kort afbrydelse af
linjen (flash).

Under program-
mering virker tasten
til at fortryde eller
slette. Brug den til at
slette forkerte bog-
staver eller tal. Tryk
for at ga tilbage i
menu strukturen.

el

Tryk for at foretage
eller acceptere mod-
tagelsen af opkald.

Tryk pa denne tast
for at sl& hojtaler
til eller fra (handfri
samtale).

Tryk denne tast for
at ringe et nummer
op fra telefonbogen,
genkaldslisten eller
opkaldslisten.

Pa telefonbasen

Tryk og hold tasten
nede i fem sekunder
for at acceptere en
ny registrering af et
handseet.

Ved tryk pa tasten
vil basen foretage en
oprigning til hand-
seettet.

D. FORBEREDELSE FOR BRUG

Vigtigt

Din DECT telefon er beskyttet med en PIN kode. Undlad at sendre basens PIN kode
medmindre du er fortrolig med telefonen og har et reelt behov for at anvende en
speciel PIN kode. Hvis du glemmer PIN koden, kan det betyde at telefonen ikke kan
fungere og medfere unedige serviccomkostninger. Standard PIN koden er 0000.
For yderligere information henvises til afsnit . AVANCEREDE FUNKTIONER.

D.1. MENU/OK tasten | "=

Telefonen er forsynet med en brugervenlig menu. Alle veesentlige funktioner kan
programmeres via tasten og fungerer som spergsmal og svar.

Ved at trykke pa tasten far du adgang til en rullemenu, hvor du ved hjzelp
af og kan bladre op og ned.

Opkaldsliste > Internt Kald > Lydindstil > Display > Auto Samtale > Tid & Alarm >
Spec Indstil > Base Indstil > Rum Overvag >

I denne manual vil vi anvende en Kvik guide til at vise, hvordan de forskellige
programmeringsmuligheder kan anvendes.

D.2. Valg af displaysprog

Telefonen er forudindstillet til at vise engelsk tekst i displayet. For at veelge et
andet sprog:

13



Kvik guide:
EW ] — Display —> Select Lang. —> vaelg det onskede sprog (Dansk)
MENU

1.Brug[ .A ]/[_& ]til at bladre gennem menuer og de mulige sprog.
2. Nar du star pa det enskede sprog (Dansk), taster du for at bekraefte dit

valg.

D.3. Indstilling af dato og tid

Afheengig af land og telefonoperater, vil hvert indkommende opkald blive gemt

i opkaldslisten (Vis Nummer) med angivelse af dato og tidspunkt. Hvis telefonen
anvendes i et land, hvor FSK anvendes til Vis Nummer information, vil oplysninger
om dato og tid nogle gange automatisk blive overfert. | alle andre situationer skal
Dato og tid indstilles i telefonen for at vises.

Kvik guide:

— Tid & Alarm —> Seet Dato&Tid — Dato/Tid

Brug de numeriske taster til at angive den gnskede dato (DD/MM/AA). Fx 03/06/09
svarende til 3. juni 2009. Tryk for at bekreefte den valgte dato og indtast
den onskede tid (24 timers format) og bekraeft med [ &V |,

D.4. Tastaturlas

Tastaturet kan lases for at undga uhensigtsmaessig betjening. For at lase tastaturet
tryk leengerevarende (ca. fire sekunder) pd % |, indtil symbolet ¢ vises i
displayet. Selvom tastaturet er last, kan du besvare indkommende opkald ved at

trykke pa [ = |

14

For at lase tastaturet op igen, tryk leengerevarende (ca. fire sekunder) pa[ % |
indtil symbolet ? forsvinder fra displayet. Nedopkald kan stadig foretages, selvom
tastaturet er last.

D.5. Automatisk besvarelse af opkald
Kvik guide:

—> Auto Samtale —> vaelg On/Off =

Indkommende kald kan besvares automatisk, nar handszettet laftes af basen hvis
“Auto Samtale” er sat til “On". Telefonen er som standard sat til “Off”, hvor et
indkommende kald skal besvares ved tryk pa[ = |.

Tast for at komme tilbage til normal funktionstilstand.

D.6. Justering af lyd (Equalizer/Lydforstaerk)

Telefonen er udstyret med en unik egenskab, der giver mulighed for at veelge
mellem fire lydniveauer i hgjtaleren. Pa den made kan du instille lydkvaliteten
efter dit behov. Vaelg mellem: Normal, Bass, Alt, Diskant.

Kvik guide:

[= ] — Lydforsteaerk — veelg gnsket indstilling og bekraeft med

1.Tast[ "= ]eller under en samtale, tast til hovedmenu.
2.Tast| A ]/|_& |for atveelge “Lydforstaerk”. Tast| "8V |

3.Tast| .A ]/[ & ]for atvaeelge mellem Normal, Bass, Alt, eller Diskant.
Tast for at bekraefte.

Lydstyrken kan justeres op og ned under en samtale ved at taste s



D.7. Mute/Unmute
Kvik guide:

[= > —> Mute/Unmute

1. Under en samtale tryk for at komme i hovedmenuen.

2. Veelg "Mute” og bekraeft med

3. Ikonet ¢} vises i displayet.

4. For at komme tilbage til “Unmute” fglges punkterne igen, hvor du blot veelger
"Unmute” hvorefter ikonet (X' forsvinder fra skeermen.

D.8. Aftaler

Kvik guide:

— Tid & Alarm — Lav Aftale (fem forskellige aftaler kan indszettes.)
Lav aftalen og bekraeft med

Tid og dato skal veere indstillet, for at kalenderfunktioner kan anvendes.
1. Tast| MY |til hovedmenu.

2.Tast| A ]/[ & |foratveelge "Tid & Alarm”. Bekraeft med
3.Tast] & |/[ & |foratvaelge "Lav Aftale”. Bekraeft med

4. Tast / for at vaelge mellem Aftale 1 — Aftale 5. Bekraeft med

5. Tast / for at veelge "On". Bekraeft med
6. Indsaet det onskede aftaletidspunkt og bekraeft med

7. Indtast evt. et navn for aftalen (Max 13 karakterer) og bekraeft med

D.9. Navngive handsaet

Kvik guide:

—> Display — Handsaet Navn = — indtast det gnskede navn
E

Du kan aendre det navn, der vises i displayet. Det kan vaere praktisk, specielt hvis
du har mere end et handsaeet.

1. Tast til hovedmenu.

2.Tast| A ]/[ & ]for atveelge “Display”. Bekraeft med

3.Tast| A ]/[ & ]foratveelge “Handseet Navn”. Bekraeft med
4. Indtast det gnskede navn og bekraeft med

5. Tast for at vende tilbage til normal tilstand.

D.10. Display under samtale

Du kan veaelge den information, der skal vises under samtale. Som standard er
valgt samtale varighed. Alternativt kan vaelges opkaldsnummeret, der vises, hvis
tjenesten er tilgeengelig fra telefonoperatgr/abonnent.

Kvik guide:
— Display — Samtale Displ —> — veelg Tid/Nummer —>
bekraeft med

1.Tast| " |til hovedmenu.

2.Tast| .4 |/| & |foratveelge "Display”. Bekraeft med
3.Tast| A ]/[ & ]for atveelge “Samale Displ”. Bekreeft med

4.Tast| .4 |/ & ]foratveelge "Tid” eller "Nummer”. Bekreeft med
5.Tast| “o- |for at vende tilbage til normal tilstand.

D.11. Lydindstillinger

Kvik guide:

—> Lydindstil —> Tastelyde mv —> — Veelg den onskede
funktionstype = — veelg On/Off -
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Du kan veelge, om der skal veere lyd pa i relation til Taster, Bekreeftelse pa valg,
Advarsel (batteri), Samtale der venter og Afstandalarm. Fx; hvis tastelyden er sat til
"On", vil du here en tone, hver gang du trykker pa en tast.

1. Tast| "8 |til hovedmenu.

2.Tast| .& |/[ & [foratveelge "Lydinstil”. Bekraeft med
3.Tast] & |/[ & |foratvaelge "Tastelyde mv”. Bekraeft med

4. Tast / for at veelge mellem fx “Tast” eller “Samtale vent”.
Bekraeft med
5. Tast / for at vaelge "On” eller "Off” og bekraeft valget med

. Ved menupunktet “Tast” kan du veelge mellem “Ringetone 1-3” eller “Off” og

bekraefte med
6. Tast for at vende tilbage til normal tilstand.

D.12. Opkaldstyper

Telefonen kan indstilles til enten at foretage opkald ved brug af "Tone"” eller ved
brug af "Puls”. Forudindstillingen er "Tone". Her heres en tone for hvert nummer,
der bruges til et opkald. De fleste omstillingsanlaeg og telefoncentraler anvender
"Tone". Det vil derfor veere usaedvanligt, at du far brug for at eendre denne
indstilling. Kun i tilfeelde af at omstillingsanleegget kraever "Puls”, skal indstillingen
aendres. (Puls svarer til det system, der anvendes af telefoner med drejeskive.)

Kvik guide:

—> Base Indstil —> Ekstra —> — Opkalds Indst —> — veelg
Tone/Pulse > bekraeft dit valg med
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1. Tast| Y&V |til hovedmenu.

2.Tast[ A ]/[ & ]foratvaelge “Base Indstil”. Tast

3.Tast[ A ]/[ & |foratvaelge “Ekstra”. Tast

4.Tast] A ]/[ & ]foratveelge “Opkaklds Indst”. Tast[ "8 | Indstillingerne
vises
i displayet.

5.Tast] .& |/[ & |for atvaeelge “Tone” eller “Pulse”. Tast for at bekraefte
6. Tast for at vende tilbage til normal tilstand.

D.13. Skift mellem Tone og Puls

Hvis du har sat telefonen til at foretage opkald ved brug af Puls, kan du under et

opkald skifte midlertidigt til brug af Tone.

1.Tast| == |til hovedmenu

2. Indtast det gnskede nummer. Tryk og hold indtil du kan se “D" i displayet.
Numre, der indtastes efter D", vil blive ringet op ved brug af Tone.

D.14. Prefix Opkald
Hvis et fast nummer skal bruges (fx til en bylinje), kan telefonen indstilles til, at den
altid anvender dette.

Kvik guide:
—> Base Indstil —> Ekstra = — Prefix —> — anfor
nummer (fx 0) =

1. Tast| Ve
2.Tast| .

til hovedmenu.

/[ & ]for at veelge “Base Indstil”. Bekraeft med




3.Tast| & ]/ & |foratveelge “Ekstra”. Bekraeft med

4.Tast[ A ]/[ & ]foratvaelge “Prefix”. Tast| "8 | Indstillingerne vises i
displayet.

5. Indtast nummeret eller tast for at slette. Bekraeft med

6. Tast for at vende tilbage til normal tilstand.

D.15. Call barring (Opkaldsspaerring)
Nar det er aktiveret, vil man ikke kunne ringe til det angivhe nummer.

Kvik guide:
— Base Indstil — Opkald Spzer —> — indtast nummer =
veelg On/Off =

Tast for at vende tilbage til normal tilstand.

1. Tast til hovedmenu.

2.Tast| .4 |/[ & |foratveelge “Base Indstil”. Bekraeft med
3.Tast[ .. |/[ & ]foratveelge “Opkald Speer”. Bekraeft med|[ "W

4. Indtast nummeret eller tast for at slette. Bekraeft med

5.Tast[ .4 |/[ & |foratvaelge “On” eller “Off”. Bekreeft med
6. Tast for at vende tilbage til normal tilstand.

E. NORMAL ANVENDELSE

E.1. Sadan laves et nyt opkald

1. Du kan kun foretage et opkald fra handszettet. Opkald kan ikke geres fra basen.

2. Indtast det gnskede nummer pa tastaturet og tryk [ = _|. Hvis du trykker pa
[ = ]igen, skifter telefonen til handfri. P4 den made kan du ved gentagne tryk
pa[ "= ]skifte mellem handfri og normal samtaletilstand. Det valgte nummer
ringes automatisk op. Efter en kort pause vises samtaletiden i displayet, safremt
dette er valgt i menuopsaetningen.

3. Tast for at afslutte samtalen og returnere til normal tilstand.

E.2. Besvarelse af opkald

1. Du kan kun besvare opkald via handsaettet. Nar der er et indgaende kald vil
telefonen ringe, under forudseetning af, at Ringestyrken ikke er sat til Off.
Samtidig vil telefon symbolet i displayet blinke.

2. Hvis du har abonneret pa Vis Nummer via din telefonoperater, vil
telefonnummeret ogsa vises i displayet. Hvis dette nummer ogsa er registreret
i Telefonbogen med et navn, vil dette navn ogsa vises i displayet.(Safremt
abonnenten har valgt hemmeligt nummer, vil der ikke blive vist et nummer i
displayet).

3.Tryk[ " ] for at besvare opkaldet eller (hvis Auto Samtale er valgt On) laft
handseettet fra basen og samtalen kan besvares. Se evt. afsnit D.5. Automatisk
besvarelse af opkald.

4. For at afslutte et opkald tast



E.3. Internt kald imellem handszet (Intercom)

Samtale mellem handsaet (INTERCOM) kan ggres mellem forskellige handsaet
tilknyttet samme base. Dette geelder ogsa omstilling og konferencekald.
Handseettet har sit eget individuelle lokalnummer. (Typisk 1 for det forste). Dette
lokalnummer bruges til interne kald. Numrene kan vaere fra 1 til 6.

E.4. Internt kald fra handsaet til handsaet

1. Tast og veelg “Internt Kald” —> [ ™®Y | Symbolet Eh vises i displayet, og du
kan hgre signalet for den interne ringetone.

2. Brug eller til at veelge det navn, nummer eller handsaet du gnsker.
Tast eller[ % ]for at foretage det interne opkald.

E.5. Paging af handszet
Ved tryk pa PAGE knappen pa basen vil alle tilsluttede handsaet ringe. Hvis et
handsaet er forlagt, er paging en praktisk made at finde det pa.

E.6. Omstilling og konferencekald

Du kan viderestille en ekstern samtale til et andet handsaet:

1. Under samtalen tryk og veelg Internt Kald bekraeft med

2. Tryk eller for at veelge det handsaet du vil overfore samtalen til.
Bekraeft med eller[ =~ ], hvorefter det enskede handseet vil begynde
at ringe. Bemaerk: hvis samtalen ikke er overfert i Igbet af 60 sekunder, vil den
automatisk blive koblet tilbage til det oprindelige handseet.

3. Nar det nye handsaet besvarer kaldet afsluttes med [ o _|. Hvis det kaldte
handsaet ikke svarer, tast for at genoptage samtalen.
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Konferencekald

Telefonen kan ogsa bruges til en tre-parts samtale mellem et eksternt kald og to

handseet:

1. Under samtalen tast og veelg “Internt Kald”. (Den eksterne samtale bliver
nu sat i venteposition).

2. Tast eller for at vaelge det handsaet du onsker. Tast eller
[ % ]for at ringe op til handseettet.

3. Nar kaldet besvares tast og veelg "Flash” og tast herefter for at
pabegynde tre-parts samtalen.

4. Et handsaet kan forlade tre-parts samtalen ved at trykke

E.7. Omstilling via et omstillingsanlaeg (PABX) til et andet lokalnummer

Safremt din telefon er tilsluttet et omstillingsanlaeg, kan en ekstern samtale

viderestilles.

1. Under samtalen tryk [ “®** | Der vises nu et stort R i displayet.

2. Indtast det gnskede lokalnummer. Lokalnummeret ringer, og du kan tale med
lokalnummeret. Nar samtalen skal overfores tastes| %~ ], og samtalen er
overfert til det nye lokalnummer.

E.8. Babyalarm
For at aktivere babyalarmen skal der vaere registreret to handseet til samme base.
Nar handsaettene er registreret, kan babyalarmen aktiveres som felger:

Kvik guide:

— Rum Overvag — veelg handsaet —



Pa det handseet der skal overvages:

1. Tast| "& |til hovedmenu.

2.Tast] A |/[ & |foratvaelge "Rum Overvag”. Bekraeft med

3. Tast / for at veelge det handsaet, der skal modtage “babyens kald”.

Bekraeft med
4. Tast for at vende tilbage til normal tilstand.

F. TELEFONBOG

Der er plads til 100 numre og navne i den indbyggede telefonbog. Hvert navn
kan besta af 13 bogstaver, og nummeret kan vaere op til 24 cifre. Hvis der er flere
tilsluttede handseet, vil telefonbogen kunne vaere forskellig mellem handsaettene.
Indholdet af en telefonbog kan overfores til et andet handseet ved, at du i
telefonbogsmenuen veelger Kopier Navn eller Kopier Alt.

FE1. Indszet ny kontakt i telefonbogen
Forste gang du abner telefonbogen, vil den automatisk ga frem til, at du kan
indseette navn pa ny kontakt.

Kvik guide:
—> Telefonbog. Herefter indtastes navn.

1. Tast for at komme ind i telefonbogen og tast[ 8" |. Veelg “Nyt Navn”

og tast| "8V | Brug tastaturet for at skrive navnet pa den nye kontakt. Bekraeft

med nar du er fzerdig. Brug tasten til at slette et evt. forkert
bogstav. Hvis det naeste bogstav findes pa samme tast, s& brug til at flytte
curseren eller vent tre sekunder, for den flyttes automatisk. Skift mellem store og

sma bogstaver ved tast pa[ * |.

2. Ved indtastning af nummeret bruges tal tasterne. Hvis der er brug for
at indsaette pause (kraeves ved ring til nogle omstillingsanlaeg). Tast
leengerevarende pa indtil displayet viser “P”. Nar nummeret er indtastet,
bekraeft med [ "2V |

3. Du kan tilknytte en bestemt ringemelodi ved og bekraeft med tryk pa

4. Velg herefter "Gem” for at gemme eller “Tilbage"” for at vende tilbage for
rettelser.

5. Ved valg af “Gem" opdateres telefonbogen. Tast for at returnere til
normal tilstand.

F2. Indszet ny kontakt fra Opkaldsliste (Vis Nummer) eller Genkaldsliste

Et nummer fra opkaldslisten eller genkaldslisten kan kopieres til telefonbogen.

1. Nar det gnskede nummer vises i opkaldslisten eller genkaldslisten, tastes
[ "8 ] Vaelg “Gem i Tifbog” med[ ™ | Angiv det gnskede navn og bekraeft
med [ "8V | Hvis navnet allerede findes, bliver du bedt om at angive et nyt navn.

2. Nummeret vises nu igen. For at gemme til telefonbogen tastes

3. Hvis nummeret evt skal aendres, kan dette geores med og ved indseettelse
af nye tal.

4.Tast] . ]/[ & ]for attilknytte en speciel ringemelodi.

5.Tast| “&" |for at bekreefte.

6.Tast| o |for at returnere til normal tilstand.

F3. Opkald fra telefonbogen
Kvik guide:

5 > A ]/ & ]foratveelge nummer > ™ |
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1.1 telefonbogen kan du bruge tastaturet til at angive begyndelses bogstavet pa
det gnskede navn.

2.Brug[ A |/[ & ]til at finde det enskede navn.
3.Tast| " ]for at kalde op.

F4. Slette et navn i telefonbogen
Kvik guide:

& || . |/ & |foratveelge nummer—> —> Slet Navn [ " |- Ja
>

1.Brug[ .&. ]/[ & Jindtil det enskede navn vises.
2. Tast for at bekreefte eller tast for at vende tilbage til menuen uden
at slette. Du vil blive bedt om at bekraefte sletning af navn. Tast igen, og

det valgte navn slettes.

E5. Z&ndre oplysninger i telefonbogen
Kvik guide:

= |=>[ A /[ & ]foratvaelge navn > —> Rediger Navn
Brug og tastatur for at rette navnet.

1.Brug[ .A. ]/[ & Jindtil det enskede navn vises.

2. Tast for at bekraefte dit valg.

3. Du kan bruge og tastaturet til at rette navnet.

4. Nar navnet er korrekt, tast[ ™™ | Nummeret vises og kan rettes ved brug af
og tastaturet.

5. Bekraeft med
6. Veelg evt en speciel ringemelodi og bekraeft med
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G. VIS NUMMER (CALLER ID)

Safremt Vis Nummer er tilgaeengeligt, og du har et abonnement hos din
telefonoperater, vil indkomne kald blive vist i displayet, sddan at nummeret vises.
Safremt Vis Nummer systemet er af typen FSK, vil du ogsa kunne se navn, og det vil
blive gemt sammen med dato og tidsangivelse, safremt det er tilgeengeligt. Det er
kun de farste 13 karakterer af navnet, der kan vises.

Telefonen gemmer de sidste 30 registrerede opkald i opkaldslisten (= -
"Opkaldsliste”). Der gemmes op til 24 cifre og navne op til 13 karakterer. Nar
opkaldslisten er fuld vil det seldste nummer blive slettet og erstattet af det nye
indkomne kald. Ifald opkaldsabonnenten har hemmeligt nummer eller nummeret
ikke kan vises, vil displayet vise "Utilgaengelig” eller "Privat”. | de situationer kan
du ikke kalde tilbage fra opkaldslisten.

Samtale venter

Telefonen har en speciel tone for “Samtale venter” udover den, du normalt herer
fra telefonselskabet. Denne tone vil hgres efter den almindelige tone. Der er tale

om en ekstra facilitet, som skal veelges til i handsaettets menu. Hvis du ensker den
tilkoblet, ga til veelg "Lydindstil” veelg "Tastelyde mv” veelg “Samtale vent”
veelg "On”. Nar den er aktiveret, kan du skifte mellem samtalerne ved at taste

[ <" ] Bemaerk: denne funktion kan variere afhaengig af telefonselskabet.

G.1. Gennemsyn af indkommende opkald (Vis Nummer)
Gennemsyn kan kun ske pa et handsaet ad gangen. Dette skyldes, at disse
informationer gemmes i basen.



Tast og veelg "Opkaldsliste”. Brug / for at bladre. Tast

for at afslutte og vende tilbage til normal tilstand.

G.2. Foretage opkald fra opkaldslisten

Tast og veelg "Opkaldsliste”. Brug / for at bladre. Tast[ & ]

for at lave et opkald til det gnskede nummer.

G.3. Gemme nummer fra opkaldslisten i din telefonbog
Se afsnit F. TELEFONBOG for vejledning.

G.4. Sletning af opkaldsliste

Et enkelt nummer, eller hele listen kan slettes fra opkaldslisten.

1. Tast og veelg "Opkaldsliste”. Brug / til at bladre og veelg det
nummer, du gnsker at slette. Hvis alle numre skal slettes, ga direkte til pkt. 2.

2. Tast for at vaelge “Slet Navn” eller “Slet Liste”.

3. Tast og veelg "Ja” eller "Nej” og tryk for at bekreefte.

G.5. Besked venter (Message Waiting)

Safremt “Besked venter” er tilgeengelig, og du har et abonnement hos din
telefonoperatar, vil beskeder blive vist i displayet ved symbolet DA Dette er
indikationen p3, at der er en besked i din telefonsvarer hos telefonoperateren.
Yderligere blinker de to LED lys pa basen.

Afhaengig af telefonselskabet vil symbolet slukke, nar du har aflyttet din
telefonsvarer hos selskabet.

H. PERSONLIGE INDSTILLINGER

Telefonen har en reekke egenskaber, der gor det muligt at veelge en reekke
personlige opsaetninger. Det omfatter fx valg af ringemelodier, lydstyrke, tastelyde
mv.

Der henvises til beskrivelserne af menu funktionen, hvor alle muligheder for valg
forefindes og kan programmeres via telefonens menu opbygning.

H.1. Indstilling af Ringestyrke og Ringetoner
Der kan veelges forskellige indstillinger til hvert enkelt handseet.

Héndseettets ringestyrke

Kvik guide:

— Lydindstil — Ringestyrke —> — veelg volumen Off/Lav Hgj
med| A ]/[ % ]og bekraeft med

1. Tast og brug / indtil du star ud for “Lydindstil”. Bekraeft

med
/[ &% ]ogveelg "Ringestyrke”. Bekraeft med

2. Tast

3.Tast[ .4 |/[ & |foratveelge den gnskede lydstyrke og bekraeft med
4.Tast| % |for at returnere til normal tilstand. Hvis lydstyrke “Off” er valgt vil

vises i displayet.
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Héandsaettets ringetoner

Kvik guide:

—> Lydindstil —> Ringetoner = —> veelg den onskede type =
veelg den gnskede ringemelodi og bekreeft med

1. Tast ogbrug[ A ]/[ & Jindtil du star ud for “Lydindstil”. Bekraeft
med
/[ & Jindtil du star ud for "Ringetoner”. Bekraeft med

2. Tast
3. Tast / for at veelge mellem “Ekstern”, “Intern” “Sggning”,
"Alarm”, "Aftale”. Bekraeft det onskede valg med

4, Tast / for at veelge den enskede ringemelodi og bekrzeft valget
med

5. Tast for at afslutte og returnere til normal tilstand.

1. AVANCEREDE INDSTILLINGER

Vigtigt! Disse informationer er kun beregnet for erfarne brugere. Forkert brug kan
medfare, at telefonen ophegrer med at fungere som gnsket.

1.1.  Registrering/tilkobling af ekstra handsaet

For registreringen pabegyndes skal du sikre dig, at det nye handseet er fuldt
opladet, og at du har savel base som handseet foran dig. Begge dele skal veere
teendt/tilsluttet og i normal tilstand. Nar et nyt handsaet skal registreres vil du blive
bedt om at angive basens PIN kode. For at basen er parat til at registrere det nye
handsaet, skal du holde PAGE knappen nedtrykket i min. fem sekunder.
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Det handsaet der gnskes registreret:
Kvik guide:
MEW | —> Spec Indstil | "™ |—> Registrer > | "™ | vaelg base nummer — | Mav
9 9

1. Tast| Ve

2.Tast[ A ]/[ & |foratvaelge “Spec Indstil” og bekraeft med
3.Tast[ & ]/[ & |foratvaelge "Registrer” og bekraeft med

4.Tast[ .& ]/[ & ]for atveelge base nummeret og bekreeft med

P& hdndsaettets display:
Indtast basens PIN kode.
Fabriks PIN koden er 0000

Nar handsaettet er registreret, vil handseettet automatisk fa tildelt det naeste ledige
handsaet nummer, som ogsa vil vises i displayet.

Hvis registreringen ikke lykkes, vises teksten "ikke Registrer” i displayet, og
proceduren skal foretages igen. Hvis handsaettet er registreret men ikke kan finde
basen, vises “soger” i displayet. Husk at PAGE knappen pa basen skal veere holdt
nedtrykket i min fem sekunder, umiddelbart for handseettet seges registreret.

| det tilfeelde, at der allerede er tilkoblet seks handseet til basen, er det ngdvendigt
at afmelde et hdndseet, for at et nyt kan tilmeldes.

1.2. Afmelding af et handszet eller en base
Hvis du har mere end et handseet registreret til en base eller mere end en base
registreret til et handseet, sa kan du afmelde savel handsaet som base.



Kvik guide:
vEW 1> Spec Indstil - Afmeld > —> vaelg handsaet eller base —>
VEW | —> select Ja —>

1. Tast| &Y
2.Tast| A |/[ & |foratvaelge "Spec Indstil” og bekraeft med

3.Tast] & |/[ & |foratvaelge "Afmeld” og bekraeft med

4.Tast[ A |/ & |foratvaelge "Handset” eller "Base” og bekraeft med
5.Tast[ .& |/[ & |foratveelge "Ja" og bekraeft med

6.Tast| o~ |for at returnere til normal tilstand

1.3. Z&ndring af PIN kode

Kvik guide:

—> Base Indstil —> Base PIN = —> indtast den nye PIN kode og
bekraeft med

Fabriks PIN koden er 0000. Vi anbefaler kun at aendre denne, safremt der er et
specielt behov.

1.4.  Valg af base

Dit handseet kan registreres til fire forskellige baser. Fx en hjemme og en base
pa arbejde og en base pa en anden etage. Nar du har registreret handsaettet til
mere end en base, kan du enten veelge den base du ensker at bruge eller veelge
" Automatisk”, hvorved handsaettet selv vaelger ud fra hvilken base, der yder det
bedste signal.

Kvik guide:
—> Spec Indstil —> Vaelg Base —> —> Automatisk eller veelg
base nummer —>

1. Tast | MY

2.Tast[ A ]/[ & ]foratvaelge “Spec Indstil” og bekraeft med

3.Tast[ & ]/[ & |foratvaelge "Veelg Base” og bekraeft med

4.Tast] A ]/[ & ]foratveelge "Automatisk” eller “Base nummer”
og bekraeft med

.5. Genetablering af fabriksindstillinger

Hvis du resetter fabriksindstillinger, kan bade base og handseet blive genetableret
til de oprindelige indstillinger. Dog vil tid, dato, handsaettets navn, telefonbogen,
opkaldslisten og genkaldslisten ikke blive sendret. Safremt der er flere handsaet
tilknyttet, er det kun det handsaet du resetter, der bliver gendannet.

For basen
Kvik guide:
—> Base Indstil —> Reset Base —> —> veelg Ja, bekraeft med

1. Tast| Mo
2.Tast[ A ]/[ & |foratvaelge "Base Indstil” og bekraeft med
3.Tast| A ]/[ & ]foratveelge “Reset Base” og bekraeft med
4.Tast| A |/[ & |foratveelge "Ja" og bekraeft med

5.Tast| “o~ |for at returnere til normal tilstand
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For handsacettet
Kvik guide:
—> Spec Indstil —> Reset Handset —> —> veelg Ja, bekraeft med

1. Tast| &
2.Tast] A |/[ & |foratvaelge "Spec Indstil” og bekraeft med

3. Tast / for at veelge "Reset Handset” og bekreeft med
4. Tast / for at veelge "Ja” og bekraeft med

5. Displayet vil vise “Cleared” og returnere til oprindelige indstillinger.

J. GENERELT OM FABRIKSINDSTILLINGER

Telefonen kan bringes tilbage til de originale indstillinger. Det kan kun geres som
beskrevet i afsnit I.5. Genetablering af fabriksindstillinger. Alle tidligere indstillinger,
der er valgt, vil forsvinde automatisk. Det kan vaere hensigtsmaessigt i en situation,

hvor der er programmeret for mange ting pa en gang, og hvor der derfor kan opsta
konflikt mellem de forskellige indstillinger og medfere, at telefonen ikke fungerer efter
hensigten.

Folgende hukommelser vil ikke blive aendret:
- Opkaldslisten (Vis Nummer)

- Genkaldsliste (Redial)

- Base og handseettets registrering

- Telefonbogen

24

Telefonen ma ikke udseettes for stov, steerkt sollys, fugtighed, hoje temperaturer

Der ma ikke anvendes aetsende eller slibende rensemiddel. Hold telefonen fri for
stov ved at torre den med en tor, blad klud.

Telefonen ma ikke adskilles ud over det, der er angivet i instruktionen. Den
indeholder ikke komponenter, som brugeren skal vedligeholde.

| tilfelde af tordenvejr anbefales det, at slukke for stramforsyningen, idet garanti
ikke omfatter skade ved lynnedslag eller kortslutning.

Anvend udelukkende den stremforsyning og det batteri, der blev leveret sammen

Tjek om tastaturet er |st. Hvis tastaturet er |3st, vil displayet vise 2. For at lase
pa handseettet nede i ca. to sekunder,
symbolet forsvinder - slip herefter knappen.

Tjek om alle adapterens forbindelser er tilsluttet, og om telefonledningen er

Tjek at du har sat batteriet korrekt i handseettets batterirum , og om det er fuldt
Hvis der er tilsluttet mere end en telefon til samme telefonlinje, skal du sikre dig,

at alle forbundne telefoner er lagt pa. | nogle telefonsystemer, nar den forste
telefon fra samme telefonlinje bliver brugt, vil alle andre telefoner blive sldet fra

K. VEDLIGEHOLDELSE
L]
eller stad.
L]
L]
L]
L]
med telefonen.
L. PROBLEMLOSNING
Sp1. Min telefon virker ikke!
Sv1.
tastaturlasen op tryk og hold | %
Svi1.
sikkert tilsluttet til stikkene.
Sv1.
opladet.
Svi.
elektrisk.
Sv1.

Prov at saette en anden telefon i telefonstikket. Hvis denne ikke virker, skyldes det
problemer med din telefonlinje, og du skal i sa fald kontakte din telefonoperater.



Sv1.

Svi1.

Sv1.

Sv1.

Sv1.

Sp2.
Sv2.

Sv2.
Sv2.
Sv2.

Sv2.

Sp3.
Sv3.

Hvis personen i den anden ende af roret ikke kan hgre din stemme, skal du

sikre dig, at du ikke har aktiveret MUTE funktionen. For at teste dette skal du
aktivere MUTE funktionen igen, og din telefon skulle automatisk vende tilbage til
almindelig funktion.

Tjek om symbolet '"' pa displayet blinker. Hvis det blinker, er handsaettet for
langt fra basen, og radiosignalet er for svagt. Du skal i sa fald ga teettere pa basen
og prove igen.

Hvis du ikke kan ringe et nummer op fra dit handsaet, ber du tjekke, om
nummeret er spaerret (Jf. D.15 Opkaldsspaerring)

Hvis handseettet igennem leengere tid er uden strem, er der risiko for, at det laser
sig selv, nar batteriniveauet er lavt. Prov at tage batteriet ud, og leeg det i igen.
Laeg handsaettet til opladning i seks timer for at genoplade det.

Tjek om der ved en fejltagelse er valgt et forkert omradenummer. Ga ind i
menuen og vaelg “Base Indstil”, veelg “Ekstra” og derefter “Prefix”. Slet eller ret
det gemte omradenummer.

Min telefon ringer ikke!

Tjek om ringestyrken star pa "Off” (Jf. H.1. Indstilling af Ringestyrke og
Ringetoner). Din telefon ringer ikke, hvis ringestyrken er slaet fra. Indstil
telefonen til at ringe med hojere styrke.

Tjek om handsaettet er teendt.

Tjek om ledningerne til telefonlinjen er tilsluttet rigtigt.

Tjek om du har valgt den rigtige base via Veelg Base funktionen (saerligt hvis du
har mere end 1 base tilsluttet)

Tjek om landeindstillingen er korrekt. Veelg “Base Indstil” og veelg “Country”.
Veelg det respektive land.

Telefonbogen virker ikke som forventet!
Vaer opmeerksom pa ikke at indtaste et telefonnummer, der er laengere end
omtalt i afsnittet om telefonbogen.

Sv3.

Sp4.

Sv4.

Sv4.

Sv4.

Sp5.

Sv5.

Sv5.

Hvis din telefon er tilsluttet et PABX omstillingsanlaeg, kan du tjekke med den
ansvarlige for telefonanlaegget, om der er krav til pause eller andre forhold
kraevet for at foretage et udgaende opkald.

Indkommende opkald bliver ikke vist pa min telefon!

Tjek at du har abonneret pa Vis nummer ved din teleoperater. | de fleste lande
skal man betale for at fa Vis Nummer funktion, og denne skal bestilles separat. Tal
med din teleoperater for yderligere oplysninger.

Den der ringer kan have hemmeligt nummer eller gemt sit nummer, da opkaldet
blev foretaget. Telefonnumre vises ikke nadvendigvis, nar opkald modtages.
Kontakt din teleoperater for yderligere oplysninger.

Ved opkald fra udlandet vil nummeret oftest ikke vises.

Mit handsaet virker ikke efter at jeg har tilsluttet det til en base fra en anden
producent!

Ifalge DECT standarden (GAP kompatibel), kan et handsaet registreres til en
hvilken som helst DECT system base. Dog kan der for den enkelte producent vaere
funktioner, der ikke er kompatible. Det kan veere, at basisfunktionerne kun virker,
hvis handseet og base fra to forskellige producenter er registreret sammen. Tjek
med producenterne.

Tjek om den anden base er GAP kompatibel efter DECT standard. Kun GAP
kompatible produkter er kompatible med hinanden.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

Udseet ikke handseettet for kontakt med veesker eller fugt.

Brug kun den type og storrelse batteri der er angivet i vejledningen.

Undga at abne eller gdeleegge batteriet. Den frigivne elektrolyt er setsende og
kan skade gjne eller hud. Den kan veere giftig at synke.

Undga at abne handsaettet, basen eller opladeren da der er risiko for at fa sted
med hoj elektrisk speending.

25



. Undga at laderkontakterne og batteriet kommer i kontakt med fremmede
ledende materialer.
. Der er en lille risiko for, at telefonen kan blive edelagt af elektrisk storm

(Lynnedslag). Brugere rades til at traekke telefonen ud af stikket i forbindelse
med tordenvejr.

. Undga at bruge handseaettet i omrader med fare for eksplosion f.eks. i naerheden
af gasudslip.

. Sma bern skal veere under opsyn for at forhindre dem i at lege med telefonen.

. Da telefonen virker ved at sende radiosignaler mellem basen og handseettet,
kan brugere af hgreapparater opleve forstyrrelser i form af en brummende lyd.

. Vi frarader, at telefonen bruges i neerheden af laegeligt udstyr, der bruges i
forbindelse med intensiv behandling, samt af personer med pacemaker.

. Din telefon kan forstyrre elektronisk udstyr sa som telefonsvarer, TV- apparater

og radio, hvis disse er placeret for taet pa telefonen. Du rades til at placere basen
mindst en meter fra sddanne apparater.

N. MILJOHENSYN OG BORTSKAFFELSE

Elektrisk og elektronisk udstyr samt medfelgende batterier indeholder materialer,
komponenter og stoffer, der kan veere skadelige for menneskers sundhed og for miljeet,
hvis affaldet ikke handteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er maerket med nedenstaende overkrydsede
skraldespand. Den symboliserer, at elektrisk og elektronisk udstyr og batterier ikke ma
bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles seerskilt.

Det er vigtigt, at du afleverer dine udtjente batterier til de indsamlingsordninger,

der er etableret. Pa denne made er du med til at sikre, at batterierne genanvendes i
overensstemmelse med lovgivningen og ikke ungdigt belaster miljoet.
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Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor kasseret elektrisk og
elektronisk udstyr samt baerbare batterier gratis kan afleveres af borgerne pa
genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller bliver afhentet direkte fra
husholdningerne. Neermere information kan fas hos kommunens tekniske forvaltning.

O. ECDECLARATION OF CONFORMITY

Bell Xpress A/S erklaerer herved, at folgende udstyr
(Telefon 10, type JJ T10 DECT / RTX3072) overholder de vaesentlige
krav og evrige relevante krav i direktiv 1999/5/EC R&TTE.

€3

- Indholdet i denne manual kan eendres uden varsel.

- Producenten og leverandgrerne kan ikke geres ansvarlige overfor dig eller
nogen anden person for skader, udgifter, mistet indtjening eller andre forhold,
som skyldes brugen af dette produkt.
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Congratulations on your new JACOB JENSEN™ Telephone 10.

The telephone is designed in Denmark by Jacob Jensen, whose products have
gained international recognition for their original, simple and classic design. It is a
state of art device created with consideration of form and function. The telephone
is designed for both desktop and wall mounting and a wall mounting bracket is
included in the gift box.

The JACOB JENSEN™ Telephone 10 is powered with the latest digital technology —
DECT system (Digitally Enhanced Cordless Telecommunication). It brings you digital
sound, penetrating range and user-friendly menu-driven functions. According

to the DECT system standard (GAP compatible), six different handsets can be
registered to a single base unit to perform function of a mini-PABX system which
offers you functions of intercom and call transfer between handsets. In addition,
its built-in Caller ID decoder, Phone Book, Redial List and Caller ID memory provide
you great convenience to manage your phone calls.

The JACOB JENSEN™ Telephone 10 is equipped with a low radiation feature in
both the base and the handset. It works intelligently by detecting and adjusting
the strength of the radio frequency signal (RF) depending on the distance between
the handset and the base as well as the number of handsets attached. This is done
automatically so that the system will always adjust the strength of the RF-signal to
the lowest possible.
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A. INSTALLATION AND START-UP

The cordless phone system can only work under constant power supply to the base
station. It is advisable that another corded phone (works without mains power
supply) is connected to your phone system for emergency call purpose in case of
power failure.

Caution

o Use only the Ktec Model KSLFB0O750035W1EU (for the European market
except UK) / KSLFB0750035W1UK (for the UK market) power adaptor with
red RJ11 plug that came with the unit. Using other power adaptors may
damage the unit and invalidate your warranty.

o Plug the adaptor to a socket outlet that is close to the equipment and easily
accessible.

1. Connect the combo cord to the RJ45 jack of the combo jack.

2. Plug the power supply unit into the main wall outlet and connect the other
end to the RED jack of the combo jack.

3. Connect one end of the telephone line cord to the BLACK jack of the combo
jack; connect the other end of the telephone line cord to the country telephone

plug adaptor (optional).

4. Connect the country telephone plug adaptor to the wall outlet for telephone.
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Combo jack .
Line cord

Combo cord Connect to Line Cord

(BLACK)

Connect to Power Supply unit K
(RED) K

Power supply unit

A.1. Wall mounting

Please do as follows:

1. Pull the Combo cord downwards through the groove
in order to let it out at the bottom and connect it to the
Combo jack.

2. Mount the base station by the enclosed screws and plugs
for 6 mm drill.

To phone
wall outlet

To AC




A.2. Desktop placement - table stand
Slide the canals of the table stand into the tracks of the back side on the base
station. The table stand is mounted when you hear a click.

The table stand can easily be removed again:

- Push the button inside the square hole at the bottom of the base station,
using a pen or a finger, and pull the bracket away from the base station at
the same time.

A.3. Fixing the battery
1. On the handset, firmly slide and remove the handset back cover, install the

rechargeable battery pack into the battery compartment. Slide back the handset

back cover. The LCD screen will light up as soon as the battery is installed.

Caution

2. Put the handset into the base unit, according to the
picture shown below. Make sure that the LED charge
indicator on the base unit lights up to show charging is in
progress. The charging icon {iIl} also appears on the screen
of the handset. While charging, the bars in the icon scrolls
and when the handset is fully charged, all the bars of the
battery will be filled.

Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type. Use only the
RTX battery model 60020436, 3.7V 650mAh Li-ion rechargeable battery pack.
Dispose of used batteries according to the instructions.

You must install the handset battery before using the cordless handset.
Li-ion batteries must be disposed of in accordance with the applicable

waste disposal regulations.

Do not dispose of the battery in fire. It may explode.

Check with the local codes for possible special disposal instructions.

Keep batteries out of the reach of children.
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Important notice
. To obtain the best battery performance, keep the handset being
charged for six hours after first time installation.

. When the handset is removed from the base, the LED in the base will
stay on for approximately five seconds before it will fade out.
. Remove the battery from this product if storing over 30 days.

A.4. Setting language
After the initial charging of six hours you can start using your telephone. If you
would like to choose another language than the pre-set English, do as follows:

Press and press three times to select Display — press -
press twice to select Select Lang. Press —> press to select your

desired language: English, Deutsch, Francais, Italiano, Nederlands, Espaiol,
Dansk, Svenska, Tiirkce, Norwegian and press|[ "2V |,

A.5. Replacement of the battery

Depending on your usage, it is recommended to change the rechargeable

battery every year to achieve the best performance.

To replace the battery, follow the instructions below:

1. Prepare one rechargeable battery, 3.7V 650mAH Li-ion battery, part number
60020436.

2. Gently remove the handset back cover, remove the old battery.

3. Observe polarity marks inside the battery compartment, and insert the
rechargeable battery. It is not possible to connect the battery with wrong
polarity.
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4. Replace the handset back gently; making sure the orientation of the battery
compartment cover is correct.

Connector

A.6. Operation
1. To lift off the handset, gently press on
the upper part of the handset with your
index finger and the handset falls into your hand.

How to make a telephone call

a) Pick up the handset and press| <= |to turn on
the line connection.

b) Dial the telephone number.

¢) Put down the handset when the conversation is over.

or

a) Press the telephone number.
b)Press| <= |for dialing the number and making the call.
¢) Put down the handset when the conversation is over.



B. DISPLAY SYMBOLS AND THEIR INDICATION

In standby / Idle mode: i Empty and you hear a warning tone - the battery capacity is low
- and needs charging. Remains steady when the line is in use.

M

MK Displayed when the ringer volume is set to OFF.

S
ZAN

N
GOy Qs

0=
uQ
ur
v

Phone book review mode. It shows when Phone Book records
are being viewed.

Flashes while connecting and receiving calls.

It shows that the phone’s microphone is muted.

B~ B

- /
Message Waiting Indicator. Depending on your operator’s service,

Symbol Indication this symbol turns on when a voice message is left in your message
01/20 It shows the current date in month/date format. box registered with the telephone operator.

14:05 It shows the current time in 24-hour format. Hands-free speaker phone is on.

~0 A

{ Always displays when your handset is on, shows the battery status. Keypad lock. It shows when the keypad is locked.

(] Battery fully charged. n'h Intercom/internal call. It shows when intercom or baby monitor is in use.
T Battery half charged. A H A constant receiving power symbol shows good reception and

transmission power of radio signal.
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C. BUTTONS AND THEIR FUNCTIONS

Before going through the following keypad functions, it is a good idea to
understand that multiple functions may be assigned to a single button in order
to reduce buttons cluster. On some buttons, short and long push on one button
gives you different functions in different modes. Pay attention to the following
description regarding long and short push. Short push means push and release
immediately. Long push means push and hold for approximately two seconds.

Button

In standby mode

In conversation
mode

In programming /
viewing mode

Button

In standby mode

In conversation
mode

In programming /
viewing mode

To enter

This button switches
the handset keypad

lock on and off after
a long push.

To enter

On Handset unit

MENU
oK

Push this button to
access the menus.

To enter:

Mute, Internal call,
Sound Enhancer,
Redial.

In programming
mode, press this
button to confirm a
setting.

CLEAR

[+ 1o ][ 2]

To enter digit 0-9.

To enter digit 0-9.

To enter digit 0-9 or
to enter alphabet
characters.

Long

push toggles “P" for
pause.

This button functions
as when a
short push is given.

To enter

A
REDIAL

In standby mode, a
short push to this
button will bring
you redial function.
Last 10 called num-
bers will be kept in
the redial memory.
Numbers stored in
the redial list can be
up to 24 digits long.

Use and
to select

the desired number.

Press E to

dial the displayed
number.

In conversation
mode, this button
functions as “volume
up” for both

the earpiece and

the speaker phone
volume.

In programming

& memory review
mode, this button
functions as “scroll
up” when a short
push is given. Use to
scroll through the
phone book, menu,
redial list, or caller
ID log.




Button

In standby mode

In conversation
mode

In programming /
viewing mode

Button

In standby mode

In conversation
mode

In programming /
viewing mode

In standby mode, a
short push on this
button will show you
the phone book list.
The display shows
the first alphabetical
entry in the phone
book.

Use and
to scroll

through the entries
and display the entry
you want. Or search
alphabetically for
the entry by enter-
ing the first letter of
the name you want
using the keypad.

In conversation
mode, this button
functions as “volume
down” for both

the earpiece and

the speaker phone
volume.

In programming

& memory review
mode, this button
functions as “scroll
down” when a short
push is given. Use to
scroll through the
phonebook, menu,
redial list, or caller
ID log.

Press to end a call.
Press to exit the
menu mode and
return to standby.

Press and hold to
turn the handset on
or off.

When the handset is
turned off, you can-
not make or receive

calls on that handset.

To turn the handset
on again, press and
hold this button
once again or simply
place the handset in
the charger.




Button

In standby mode

In conversation
mode

In programming /
viewing mode

CLEAR
R

While the phone
rings, press and hold
this button for three
seconds to turn off
the ringer tempo-
rarily.

Press to get a new
line or press to
answer a waiting call
if your telephone
company offers

this service. Press

to transfer a call to
another extension
on a PABX. This key
(flash) is a brief inter-
ruption of the line.

In programming
mode, this button
functions as Cancel
or Delete. Press it

to delete incorrect
digits or letters. Press
this to go back to
previous menu.

el

Press to make and
receive calls.

Press the key to
enable/disable the
hands-free speaker.

Press the key to initi-
ate a call in the
redial list, phone
book and call log list.

On Base unit

Press and hold for 5
sec to enable regis-
tration mode.

Push this button to
make a page ring at
the handset.
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D. PREPARATION BEFORE USE

Attention

Your DECT phone is protected by PINs (personal identification numbers). Never
change the PINs of your base unit unless you are familiar with electronics products
and you have a real need to protect your phone by special PINs. A forgotten PIN
could stop operation of your DECT phone and may result in expensive technical
support services. For details please refer to section . ADVANCED OPERATION.

D.1. The OK/MENU button

This DECT phone is built with a user-friendly MENU function. All essential functions
of this phone can be programmed via the MENU button by a question &
answer (Q&A) approach.

By pushing on the handset, it leads you to browse through the following
function menus in a circular manner. You may push to browse upward and

to browse downward.

Call Log List > Internal Call> Audio Setting >Display > Auto Talk > Time & Alarm >
Add. Settings > Setting Base > Baby Monitor >

Throughout the remaining part of this Instruction For Users, a quick Key Map will
lead you to different programming areas where you will be asked to make your
selections.



D.2. Changing language
English is the factory-programmed display language. To change the language
setting:

Display language on the handset

Key Map:

—> Display —> Select Lang. —> Select your desired language
and press

1.Use[ .& ]/[ & ]to browse through available languages

2. When your desired language is shown, push again to confirm.

D.3. Setting date/time

Depending on country and telephone operator, usually every caller ID memory will
be stored with its incoming date and time information. It is not necessary to set the
date/time for use of this DECT phone in countries with FSK caller ID system as the
date/time information will be received automatically from the caller ID signal.

For use in countries with DTMF caller ID system (or countries with FSK system where
date/time is not sent from the telephone operator), go through the following
procedures to set date/time information:

Key Map:
—> Time & Alarm —> Set Date & Time —> Date/Time

24 Hours mode
Use the numeric buttons on the handset to enter DATE information (DD/MM/
YY format), e.g. 030609 for 3rd June 2009, push again to enter TIME

information (24:00 hours format). When finished, push again to confirm.

Press to return to standby mode.

D.4. Keypad lock

You may lock the keypad of your handset to avoid accidental operation. Press and
hold the to lock the keypad of your handset. When your keypad is locked,
the keylock symbol will show on the screen. When the keypad lock is on, you

can still receive calls by pressing[ "= _|. To unlock your keypad, repeat the above
procedure and the keypad will be unlocked. You can still make emergency calls
without unlocking the keypad.

D.5. Automatic call pick-up
Key Map:

—> Auto Talk — select On/Off >

Incoming call may be taken automatically when the handset is lifted from the base
unit. This is on condition that “Auto Talk” is set to “On". If the automatic call pick-
up is off, you have to press| " ]to answer a call, even if a handset is on the base
or charger. The default setting is “Off".

Press to return to standby mode.

D.6. Sound enhancer

The telephone is equipped with a unique audio tool offering you four sound
options in the earpiece. This enables you to personalise the sound quality to your
preferences. Choose between: Normal, Bass, Alto, or Treble.
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Key Map:

[= ] —> SoundEnhancer — select the tone options —>

1.Press| " |or during a call, press to access the main menu.
2.Press| . |/[_= ]toselect “SoundEnhancer”. Press

3.Press| .4 |/| & |toselectonefrom Normal, Bass, Alto, or Treble.

Press to confirm.

During conversation you can adjust the speaker volume up and down by

pressing s ]

D.7. Mute/Unmute
Key Map:

[= ] —> Mute/Unmute

1. During a call, press to access the main menu.

2. Select “Mute”. Press

3. The mute icon (; will show on the screen.

4. To unmute the phone, follow the above procedure and select the “Unmute”.

Press| “& |. The mute icon will disappear from the screen.

D.8. Appointment
Key Map:
—> Time & Alarm —> Set Appointm. — Select your appointment =
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The date and time must be set before you can access the Calendar menu option. To

set date and time, see section D.3. Setting date/time. Your phone allows you to set

five personalized date and time appointments.

1. Press to access the main menu.

2.Press| A |/[ & ]toselect “Time & Alarm”. Press

3.Press[ A ]/[ % ]toselect “Set Appointm.”. Press

4.Press[ A |/ & ]toselect one from “Appointment 1” to “Appointment 5.
Press

5. Press / to select “On". Press

6. Enter date and time for the appointment. Refer to D.3. Setting date/time. Press

7. Enter the appointment name using the keypad (up to 13 characters). Press

D.9. Handset name
Key Map:
—> Display — Handset Name — —> enter the handset name —>

You can change the name your phone displays on the screen. If you have more
than one handset, you can use the name to identify your handset.
1. Press| “&Y |to access the main menu.

2.Press| A ]/[ & ]toselect “Display”. Press

3.Press| A ]/[ & ]toselect “Handset Name”. Press

4. "Handset Name"” appears. Enter the name using the number keypad. Press
5. Press to exit and return to standby mode.




D.10. Talk display
You can select the type of information displayed during a call - the time or the call
or the caller’s number (if available). The default setting is “Time".

Key Map:
—> Display - Talk Display —> —> select Time/Number —>

1. Press m to access the main menu.

2.Press| A |/ to select “Display”. Press
3.Press| .A. /- to select “Talk Display”. Press
4.Press| A ]/[ % ]toselect “Time” or “Number”. Press

5.Press| o |to exit and return to standby mode.

D.11. Tones

Key Map:

— Audio Setting — Tones — —> select your option =
— select On/Off >

You can switch on or off the tones for key touch, confirmation, call waiting, and

out-of-range alarm. For example, when the key tone is set to “On”, you will hear a

tone each time you press a keypad button.

1. Press| “&" |to access the main menu.

2.Press| A ]/ & |toselect “Audio Setting”. Press

3. Press - - to select “Tones”. Press

4. Press /[ & ]to select the option (i.e. "Warmng" “Call waiting”, “Range
Alarm”) and [ " ]to confirm.

5.Press| . |/[ &% ]todisplay either “On” or “Off" and press to confirm.
For “Key”, select from “Pattern 1-3” or “Off” and press

6. Press to exit and return to standby mode.

D.12. DIAL mode

You can set your phone to use either “Tone" or “Pulse” dialing. The pre-set setting
is “Tone"” dialing, where you will hear a tone beep each time you dial a number.
Most modern exchanges and switchboards use “Tone” dialing, so you should not
need to change this setting. Only change it if your service provider or switchboard
uses “Pulse” dialing.

Key Map:
—> Setting Base —> Additional —> —> Dial Mode = -
select Tone/Pulse =

1.Press| &' |to access the main menu.

2.Press| A |/ to select “Setting Base”. Press

3.Press| A |/ - to select “Additional”. Press

4.Press[ A |/ & ]toselect “Dial Mode"”.Press . The current setting is
displayed.

5. Press / to select either “Tone"” or “Pulse”. Press to confirm.

6. Press to exit and return to standby mode.

D.13. Tone dialing Switch-Over
If you have set your phone to use “Pulse” dialing, you can switch temporarily to
“Tone" dialing for the duration of a call:

1.Press[ = |

2. Enter the number you want. Press and hold “D” will be displayed. Any
digits entered after the “D"” will be dialed using tone dialing.
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D.14. Prefix dialing
If you need to add a prefix to the number for a long distance call, or if you need to
add your saved area code to the number, do the following:

Key Map:
—> Setting Base — Additional = — Prefix Dial > -
enter the number =

.Press| “&Y |to access the main menu.

.Press[ A |/ & ]toselect “Setting Base”. Press

.Press| A ]/[ & ]toselect "Additional”. Press

.Press| A ]/[ & ]toselect “Prefix Dial”.Press| Y | The current setting is
displayed.

5. Enter the number using the number keypad or press to clear.

Press to confirm.
6. Press to exit and return to standby mode.

A WN =

D.15. Call barring
When switched on, Call Barring prevents calls from being made to a specific
number, area code or international code.

Key Map:
— Setting Base — Call Barring ~> — enter the number -
— select On/Off >

1.Press| "8 |to access the main menu.

2.Press| A ]/[ & ]toselect “Setting Base”. Press
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. Press / to select “Call Barring”. Press
. Enter the number using the number keypad or to clear. Press to

confirm.

. Press / to select “On"” or “Off". Press to confirm.

. Press to exit and return to standby mode.

NORMAL OPERATION

E.1. To make a new call
. You can only make a call with your handset. You cannot make a call from your

base unit.

.On the handset, enter the telephone number to be called and press| = |

(if you press[ " ] again, you can toggle to speaker phone).
The entered number will be dialed automatically. After a short delay, the call
timer will start timing the call, if “Time" is selected in “Talk Display” menu.

. Press to exit and return to standby mode.

E.2. To receive a call
. You may receive calls through the handset only. When you receive a call, the

handset(s) will ring as long as the handset ring volume is not set to “Off”. The
telephone icon on the handset screen will flash.

. If you have subscribed to caller ID service with your telephone operator, caller’s

number will show on the screen while the handset is ringing. If the caller’s
number is stored already in the Phone Book of your handset (refer to . PHONE
BOOK), the matched name will be displayed on the handset display screen when
the phone receives a call.



3.Simply push[ = ]to answer the call or simply lift the handset from the base.
(providing the automatic call pick-up is set to “On”, refer to D.5. Automatic call
pick-up). After a short delay, the call timer will start timing the call.

4.To end a call, push on the handset to disconnect the line.

E.3. To make & receive internal calls (Intercom)

Internal communication (INTERCOM) can be made between handsets - like
intercom, call transfer & conference conversation. Your handset is given an
individual extension number. This individual extension number will be used when
making intercom, call transfer & conference conversation. Extension number for
handset(s) starts from 1 to 6. In a standard package, your phone comes with one
handset and one base unit.

E.4. To make an internal call from one handset to another handset

You can make an internal call from your handset to a specific handset extension.

1. On the handset, press[ " ]and select the “Internal Call” —>[ " | The ﬁh icon
is displayed and you will hear the internal call dialing tone.

2. Use or to select the name, number, or the handset you want to
call. Press or[ = | The handset will ring.

E.5. To page all handsets from the base

You can only page all registered handsets at the same time by pushing the PAGE
button on the base unit. If you have misplaced your handset, you may also use the
PAGE function from the base unit to make a page ring at the handset.

E.6. Call Transfer & Conference Conversation

Transferring a call

You can transfer an external caller from your handset to another handset

During an external call:

1.Press| “& |and select the “Internal Call”. The external caller is put “on hold”

2.Press| . |Or| @ |toselect name, number or the handset you want to
transfer the call to and press or[ %= ]. The called handset will ring.

3. When the called handset answers, press to transfer the call. If the called
handset does not answer, press to return to the external caller.

Conference call

You can hold a three-part conversation (conference call) between your handset, an
external caller and another internal handset user.

During an external call:

1.Press| "o |and select “Internal Call”. The external caller is put “on hold”

2. Press or to select name, number or the handset you want to have a
conference call with and press or[ " ]. The called handset will ring.
3. When the called handset answers, press scroll down to “Flash” and press

to start your conference call.

4. Any handset can press at any time to leave the conference call.

E.7. Call Transfer/Switching via a switchboard (PABX) to a new extension

If your phone is connected to a switchboard, an external call can be put through to

a local extension by doing so:

1. Press| “*® | The display will now show a great R.

2. Dial the requested extension. You will now be able to talk with the chosen
extension and transfer the call. To transfer the call, press and the external
call is transferred to the chosen extension.
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E.8. Baby Monitor

To set your phone to the baby monitor function, the first step is to register two
handsets to the same base, once your handsets are registered to the base, you can
turn on the baby monitor function as follows:

Key Map:

—> Baby Monitor —> select handset —>

On the monitoring handset (in the baby room):
1. Press| "% |to access the main menu.

2.Press[ .A ]/[ & ]toselect “Baby Monitor”. Press

3. Press — [ & ]toselect the handset you want to receive the “baby call”.
Press| " ]to confirm. The receiving handset will ring. Press| "= ]on the
receiving handset to activate the baby monitor.

4. To deactivate the baby monitor, press on either handset to exit and return

to standby mode.

F. PHONE BOOK

There are 100 phone book memory banks built inside this DECT phone (13

characters & 24 digits). You may store frequently used numbers into these memory

banks. If more than one handset comes with your product package (refer to
information on the package), the phone book memories are independent among
the handsets. The phone book memory will not be automatically transferred from
one handset to the others.
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F1. To make a new entry
Key Map:
— Phone book —> New Entry —> <Enter Name>

1.

3

Press| & | - to enter the phone book and press[ "8V | Select “New Entry” and
press| "8V | Use the alphanumeric buttons (2 to 9) to enter a name for the
record in the same manner as you manage alphabet input from your mobile
phone. Push again to confirm. Press to delete an incorrect letter.
If you enter a letter and the next letter is on the same button, press to
move the cursor to the right or wait three seconds for the cursor to move. To
switch between upper and lower case, press| * |.

. Use the numeric buttons to enter phone number (timed pause can be inserted

inside telephone number after connected to a PABX. Press and hold until
the display shows P), push again to save the record. Press to delete
an incorrect letter.

. Press to select a tone type and press| "8 ]to confirm.
4.

5.

Press| .. | - to select “Store” or “Back” and press|[ " ]to confirm.
The phone book entry is now stored. Press to return to standby model.

F.2. To make a new entry from Caller ID Memory and Redial List
You may copy a number stored in the Caller ID memory and the Redial list to the
Phone Book. (Consult sections of Caller ID for more details)

1.

When a desired number is shown while you are reviewing caller ID memory or
redial list, push once. “Save to Phb." is displayed. Press| ™2 | Enter a
name using the keypad and press to confirm.

If you enter a name that is already stored in the phone book, you will be
prompted to enter another name.



2. The number is displayed. To confirm and save the entry to the phone book, press
to confirm.

3. If necessary, you can edit the number using to delete any incorrect digits
and enter new ones using the keypad.

4. Press / to select a distinctive ring.

5. When finished, push [ "8 ]again to complete.

6. Press to exit and return to standby mode.

F.3. To make a call from the Phone Book Memory
Key Map:

% > A ]/ % ]toselect number > T ]

1. Use the alphanumeric keypad to enter the first letter of a desired name inside
the phone book. First record starting with the entered letter will be shown on
the screen.

2.Use[ .A. ]/[ & ]to start browsing until desired name is shown.
3.Push[ T ]to make the call.

F4. To delete the Phone Book Memory

Key Map:
2 |>[ 4 /[ & ]toselect number—> —> Erase Entry - Yes —
MENU

1. Use / to scroll until the desired name is shown on the screen.

2. Push to confirm or press to go back to the menu screen without
deleting. You will be asked to confirm permanent deletion of phone book

record. To confirm, push again and the selected phone book record is
deleted and a long beep will be heard.

E5. To edit the Phone Book Memory
Key Map:

= || & |/ & ]toselect number—> — Edit —> Numeric
keypad to enter the correct letters >

1. Use / to scroll until desired name is shown on the screen.
2. Push to confirm.

3. You may use to delete letters of the name entry and make a correction.

4. When name entry is finished, push [ 8" | You may use to delete numbers
of the phone number entry and make a correction.

5. Push again to save the record.
6. Select a tone type and press

G.  CALLER IDENTIFICATION MEMORY (CALLER ID)

If Caller ID service is available from your service operator and you have subscribed
to this service, the telephone number of the caller will be shown on the screens of
handset when there is an incoming call. In FSK caller ID system, name of the caller
and date time stamp will also be displayed and stored if they are available. Only
the first 13 letters of the caller’s name are displayed.

This DECT phone stores the last 30 Caller ID records into the Caller ID memory.

It can store up to 24 digits long and names up to 13 characters long. The oldest
record will be replaced by the newest record. If the caller has withheld their listing,
“Unavailable” or “Private” will be displayed or, if the number is unavailable the
display will show “Unavailable”. You will not be able to dial back an entry with
one of these messages.
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Call waiting tone

This model has a special call waiting tone in addition to the one you typically hear
from your local service provider. This tone will be heard after the standard tone
when you receive a call waiting notification. This tone is provided as an extra
feature and will have to be turned on in order to activate as the default setting

is set to “Off”. To turn this feature on, go to the menu, select “Audio Setting”,
"Tones”, and “Call Waiting” — then set the feature to “On"”. When activated you
can toggle between the calls by pressing[ “** |. Please note that this function is
dependent on your service provider.

G.1. To review Caller ID records

Caller ID records can be reviewed at only one handset at a time because the records
are only stored in the base unit.

To review Caller ID records in the handset, press and select the “Call Log

List". Use[ & ]/ & ]to scroll among records, or press [ & ]to exit and return
to standby.

G.2. To make a call from Caller ID records

You may make a caII from the Caller ID records. Press and select the “Call
Log List”. Use[ .4, |/[ & ]to scroll and select the de5|red number/name. Push
[ = ]on the handset to dial the desired caller’s number (or name).

G.3. To store a number from Caller ID records to Phone Book memory

You may store a number from the Caller ID record to a new Phone Book memory.
Please refer to . PHONE BOOK section for details.
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G.4. To delete Caller ID memory

You may delete either a single or all records in the Caller ID memory.

On the handset

1. Press and select the “Call Log List”. Use[ .A ]/[ & |to scroll and select
the de5|red entry you intend to delete. If you want to delete all entries, skip this
step.

2. Press| ™"V ]to select “Erase Entry” or “Erase List".

3. Press to select “Yes” or “No"”. Then press to confirm.

G.5. Message Waiting Indicator (MWI)

If Voice Message service is available from your service operator and you have
subscribed to this service, the symbol of Message Waiting will be shown on
the screen when a voice message is left in your message box registered with the
telephone operator. This is also supported by the LED lights blinking on the base.

Depending on your service operator’s service, Message Waiting Indicator should
turn off automatically when you have checked your left message in the operator’s

server.

H. PERSONALIZING YOUR PHONE

This DECT phone is built with features to offer you personalized settings, such as
ringer type, ringing volume, key click and key lock.

Referring to the description of the MENU button in previous section, all these
personalized settings can be programmed via Menu Programming mode.



H.1. Setting Ringer Volume & Ringer Type
Different ringer volumes and ringer types can be programmed to each handset.

Handset Ringer Volume
Key Map:
“MEW ] — Audio Setting —> Ringer Volume = —> select the volume =

MENU
ok

1. To arrive at this menu, push in standby mode, and use [ 4. ]/[ & Jto
start browsing until “Audio Setting” is shown on the screen. Press

2.Press| A ]/[ & |toselect “Ringer Volume” and press

3.Press[ .A ]/[ & ]to selectthe volume you want. (you will hear a sample of
each as you scroll through), then press to confirm.

4. Press to exit and return to standby. If you select Volume “Off”, % will be
displayed.

Handset Ringer Type

Key Map:

—> Audio Setting —> Ringer Type = —> select the option =
— select the ringer type =

. To arrive at this menu, push in standby mode, and use| A, /[ & |to
start browsing until “Audio Setting” is shown on the screen. Press
2.Press[ .A ]/[ & ]toselect “Ringer Type” and press
3.Press| A ]/[ & |toselectthe “External”, “Internal”, “Paging”, “Alarm”, or
“Appointment” and press to confirm.
4.Press| A |/ T ]toselect the melody you want. (you will hear a sample of

each as you scroll through), then press to confirm your selection.

—_

5. Press to exit and return to standby.

1. ADVANCED OPERATION

Special Attention!!

The following sections are only for users who are familiar with electronics
products. Failure in following steps correctly may stop your DECT phone from
normal operation.

1. To register a new handset

When you register a new handset to your base, you will be asked to enter your
base PIN code. To enable registration mode on the base unit, press and hold the
PAGE button for five seconds. Before registration, make sure the new handset is
fully charged and that you have the base and the handset in front of you. Also,
make sure that all handsets and the base are in standby.

On the handset you want to register:
Key Map:
—> Add. Settings —> Register > —> select the base number —>

1. Press| “&" |to access the main menu.

2.Press| A |/[ % ]toselect "Add. Settings” and press

3. Press / to display “Register” and press to confirm.

4. Press / to select your base number and press to confirm.
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If the base already has the maximum number of six handsets registered, you will
need to deregister one of the existing handsets before you can register the new
handset. See section 1.2. Deregister a handset or a base.

On the handset:
Enter the base PIN code.
Pre-set base PIN code is 0000.

When in standby, the new handset number will be displayed.
The handset will automatically be allocated with the next available handset
number.

If the registration is unsuccessful, the display will show “Not registered” and
you will need to follow the registration procedure again. The display will show
"searching” if the handset is registered but cannot locate the base, for example
when the base station is out of range or turned off.

.2. Deregister a handset or a base

If you have more than one handset registered to your base or more than one base
registered to your handset(s), you can deregister both the handset from the base
or the base from the handset. Before deregistration, make sure that all handsets
and the base are in standby.

Key Map:

—> Add. Settings — Deregister —> —> select the handset or
base —> — select Yes >
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1. Press| “&Y |to access the main menu.
2.Press| .A |/ & |toselect "Add. Settings” and press
3.Press| A |/[ & ]todisplay “Deregister” press to confirm.

.Press| A, o select “Handset” or “Base” and press[ " |to confirm.
4 P A / t I t IIH d t" IIB " d MENU t f
5.Press| .A ]/ % |toselect “Yes” and press

6.Press| %o |to exit and return to standby.

I.3. Changing the PIN code
Key Map:
VEW ] Setting Base —> Base PIN > —> enter a new PIN code =

MENU
ok

The default Base Pin code is 0000. If you want to change to a new PIN code, follow
the above procedures while you enter a new 4 digits base PIN code.

4. Selecting a base

You can register the handset with up to 4 bases, e.g. one at work and one at
home or one upstairs and one in the garage, and switch between them. Once your
handset is registered with other bases, you can either specify the base you want to
use or, select “Automatic” for your handset to choose your base with the strongest
signal.

Key Map:
—> Add. Settings —> Base Select > —> Automatic or
Base number —>

1.Press| "8 |to access the main menu.

2.Press| A ]/[ & ]toselect “Add. Settings” and press




. o = o irm.

3.Press| . |/| & |toselect “Base Select” press| Y& |to confirm

4.Press| A ]/[ & ]toselect “Automatic” or the Base Number. Press
to confirm.

I.5. Resetting your phone

If you reset your phone, both the base and the handset will return to their default
settings. The time, date, handset name, phone book, call log list and redial list will
not return to default. If you have more than one handset registered to your base
and you complete the following procedure, only the handset you reset and the
base will go back to the default settings.

For the base
Key Map:

—> Setting Base —> Base Reset > —> select Yes >
1. Press to access the main menu.

2.Press| A |/ & |toselect “Setting Base” and press
3.Press| .4 |/[ & ]todisplay “Base Reset” press to confirm.
4, Press| A ]/ % ]toselect “Yes” and press to confirm.

5. Press to exit and return to standby.

For the handset
Key Map:

—> Add. Settings — Handset Reset > — select Yes —>

1.Press| "8 |to access the main menu.

2.Press| A ]/[ & |toselect “Add. Settings” and press

3.Press| .4 |/[ & ]todisplay “Handset Reset” press to confirm.
4.Press| A ]/[ & ]toselect “Yes” and press to confirm.

5. The display shows “Cleared” and returns to factory default.

J. REVERTING TO FACTORY DEFAULT SETTING

You may change all settings in your DECT phone back to the factory default setting. The
only way to reset the handset or the base is to go into the menu and choose “Handset
Reset” or “Base Reset”. Please refer to the above section I.5. Resetting your phone.

All programming and settings you have made to the phone will be lost automatically.

It could be useful if you have programmed too many things at the same time, making
conflicts between your settings and affecting normal operation. The following memory
banks will remain unchanged after resetting to factory default:

- Caller ID memory

- Last Number Redial List

- Base unit and handsets registration
- Phone book

To change all settings back to factory default, go to section I.5. Resetting your phone.

K. MAINTENANCE

3 Do not expose this product to dust, strong sunlight, humidity, high temperature,
or mechanical shock.

3 Do not use corrosive or abrasive cleansers on this product. Keep the unit dust free
by wiping it with a soft, dry cloth.
. Do not disassemble this product, it contains no user-serviceable parts.
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In case of a thunderstorm, it is advised to disconnect the power adapter, as the
product warranty does not cover damage caused by lightning/surge.
Only use adapter and battery pack that comes with the package.

Make sure that you have NOT locked the keypad of your handset. When the
keypad lock is turned on, a § symbol will show on the screen. To remove the
on your handset for approximately two

Make sure that all connections of the adapter and the line cord are connected

Make sure that you have inserted the battery pack into the handset battery
compartment, and that it is charged and inserted with the correct polarity.

If you have connected more than one phone to the same telephone line, make
sure that all other telephones connected are put on hook. In some telephone
systems, when the first phone on the same telephone line is used, all other
telephones are electrically disconnected.

Try to connect another telephone to the telephone socket, if the problem persists
and it appears that there is a problem with your telephone line system, consult

If the person on the other end of the conversation does not hear your voice,
make sure you have not activated the MUTE function. To test, activate the MUTE
function once more and your phone should resume to normal operation.

Check if the receiving symbol bar 3¥ on the screen is flashing. If it is at a weak
level, it indicates your handset is too far away from the base unit and the radio
signal is too weak. You should get nearer to the base unit and try again.

L. TROUBLESHOOTING
Q1. My phone does not work!
Al.
keypad lock, push and hold
seconds and release the button.
Al.
securely to the jacks.
Al.
Al.
Al.
your network provider.
Al.
Al.
Al.
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If your handset fails to dial a number, check if that number is barred (Refer to
D.15 Call Barring).

Al.

Al.

Q2.
A2.

A2.
A2.
A2.
A2.
Q3.
A3.

A3.

Q4.

Occasionally, if the handset is without normal battery charging for a prolonged
period of time, it may lock itself when the battery level becomes too low. Try

to disconnect the battery and put it back on again and put the handset on the
charger for six hours to resume.

If a wrong number is dialled, please check that a Prefix number is not configured
by mistake. For checking, please go to the menu, select “Setting Base”, then select
“Additional” and select “Prefix Dial”. Clear or edit the saved prefix number.

My phone does not ring!

Check if the ringing volume is set to “Off” (Refer to H.1. Setting Ringer Volume
& Ringer Type). Your phone will not ring if the ringing volume is set to “Off".
Change the ringing volume to higher setting ranges.

Make sure that your handset is not switched off.

Make sure that the connection of the line cord is connected securely to the jacks.
Check if you have selected the right base unit via the base selection function (if
you have registered more than one base unit to your handset).

Check the country setting. Please select “Setting Base” and press “Country”, then
select your country from the list.

The phone book memories do not work as expected!

Make sure that you do not enter a telephone number longer than the limits
mentioned in the phone book section.

If your phone is connected behind a PABX system, consult your system provider for
information of timed pause delay required to make an external call.

Caller's number does not show on my phone!

Make sure your phone line is provided with caller ID function from the phone
service provider. In most countries, caller ID function must be paid and subscribed
separately from normal phone function. For details, please consult the phone
service provider.



A4,

A4,

Q5.

A5.

A5.

M.

Callers may suppress their caller’s number when making their phone call. Caller’s
number does not necessarily display when a call is received. For details, please
consult the phone service provider.

If a call is made from abroad, caller’s number cannot be transmitted.

My handset does not work after | have registered my handset to a base unit from
different maker!

According to DECT standard (GAP compatible), handsets can be registered to any
DECT system base unit. However, maker specific functions may not be compatible
between the products. It may happen that only basic function can be operated if
handset and base unit from two makers are registered together.

Check if the other base unit is GAP compatible according to DECT standard. Only
GAP compatible products can be compatible to each other.

SAFETY INSTRUCTIONS

When using your telephone equipment, basic safety precautions should always be
followed to reduce the risk of fire, electric shock and injury to persons, including the
following:

Do not use this product near water, for example, near a bath tub, wash bowl,
kitchen sink or laundry tub, in a wet basement or near a swimming pool. Do not
allow the handset to come into contact with liquids or moisture.

Avoid using a telephone (other than a cordless type) during an electrical storm.
There may be a remote risk of electric shock from lightning.

Do not use the telephone to report a gas leak in the vicinity of the leak.

Use only the power cord and batteries indicated in this manual. Do not dispose of
batteries in a fire. They may explode. Check with local codes for possible special
disposal instructions.

Connect the adaptor to a socket-outlet near the equipment which is easily
accessible.

N.

Do not open the handset, base station or charger. This could expose you to high
voltage.

Do not allow the charging contacts of the charger or the battery to come into
contact with extraneous conductive materials.

Young children should be supervised to ensure that they do not play with the
telephone.

Since the phone works by sending radio signals between the base unit and the
handset, wearers of hearing aids may experience interference in the form of a
humming noise.

We advise that this phone should not be used near intensive care medical
equipment or by persons with pacemakers.

Your phone can interfere with electrical equipment such as answering machines,
TV, and radio sets if placed too close. It is recommended that you position the
base unit at least one meter form such appliances.

ENVIRONMENTAL CONCERNS AND DISPOSAL

Electric and electronic appliances and enclosed batteries contain materials, components
and substances that can be damaging to people’s health and to the environment, if the
waste is not disposed of correctly.

Electric and electronic appliances and batteries are marked with a crossed-out wheelie
bin symbol as illustrated below. It indicates that electric and electronic appliances and
batteries are banned from being disposed of as general household waste, and have to
be collected separately.

Please ask you dealer about current means of disposal.
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0. EC DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby Bell Xpress A/S declares that this equiment
(Telephone 10, type JJ T10 DECT / RTX3072) is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC R&TTE. c€

- The contents of this manual are subject to change without notice.

- The manufacturer and its suppliers accept no liability whatsoever for any
damage, expense, loss of profits or any other damage incurred as a result
of using this product.
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EFKATAZTAZH KAI ENAP=H AEITOYPIIAZ

ENAEIZEIZ ZTHN OOONH KAI H ZHMAZIA TOYZ

TA KOYMMIA KAI Ol AEITOYPFIEZ TOYZ

MNPOETOIMAZIA NMPIN ANO TH XPHZH

KANONIK'H AEITOYPT'IA

THAE®QNIKOZ KATAAOIOz

MNHMH ANATNQPIZHZ KAHZEQN (CALLER ID)
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2YNOETEZ AEITOYPTIEZ

EMNANA®OPA TQN EPFOZTAZIAKQN MPOENIAOIQN

ZYNTHPHZH

ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

OAHFIEZ AZOAAEIAZ
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NEPIBAAAONTIKA ZHTHMATA KAI AOKOMIAH

AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK

D

SuyxapnThpla yia Tnv ayopd Tou véou oag TnAedpavou JACOB JENSEN™

To TMAépwvo 10 oxedlaletal otn Aavia and Tov Jacob Jensen. Ta mpoiovta

TOU £XouVv Kepdioel dleBvr) avayvaplon yla TNV MPwTOTUTN, A\ Kal KAQoIKN
oxediaon Toug. MpobdkelTal yia pia cUyxXpovn CUOKeUN Tou £XeL dnuloupynOel e
£€udaon otV epyovouia kal Tn AelToupylkotnTa. To TnAédwvo 10 €xel oxedlaoTel
1600 Yla eruTparnédla 600 Kal mitoiXla Tonof£Tnon Kal oTn cuokeuaaoia
neplAapBdaveTal pia Baon yia TormoOETNON OTOV TO(XO.

To TnAédwvo 10 dlaBéTtel TNV TO CUYXPOVN Ynodlakn Texvoloyia — clotnua
DECT (Wnolakd BeAtiwpéveg AcUppateg TnAemikolvwvieg). Mpoodépel Yndplakd
NX0, HeyaAn euPéAela kat eUXPNOTeG AetToupyieg Mou pubuifovTal péoa anod
pevoU. ZUpdwva pe To TPdTUTo Tou cuoTthpatog DECT (cupBatd pe GAP),
MropoUv va xpnotuoroinfouv €L dlapopeTIKA AKOUOTIKA e pia povada Baong,
woTe va erteuxBoUlv Aettoupyieg evog HIKpoU TNAEdwVIKOU kEvTpou (PABX)
TO oroio Mapéxel AelToupyieg evdoemkolvwviag Kat HETAPOPAG TwV KANOEWV
METAEU TWV CUOKEUWV. EUM\éov, XapaKTNPLOTIKA OMwG 0 EVOWUATWHEVOG
arokwdLKOTIoINTAG avayvwplong kAnoewv (Caller ID), o TNAEwVIKOG KATAANOYOG
(Phone Book), n Aiota enavakAnong (Redial List) kat n pvhun avayvoplong
kANoewv 0dg divouv TOAAEG BUVATOTNTEG Yla TNV EUKOAN dlaxeipion Twv
TNAEPWVIKOV 0aG KANOEWV.

To TnAépwvo 10 dlabéTtel oclOTNHA XaApNARG akTivoBoAiag, Téoo otn Bdon 6co Kal
OTO AKOUOTLKO. Xdpn otnv £€Eunvn Aettoupyia Tou, avixveUel Kat mpooapuolel TNV
évtaon Tou onuaTog padloouxvoTthtwy (RF) avdloya pe tnv andéotaon avausoa
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OTO AKOUOTIKO Kal TN BAon Kal Tov aplBud Twv ouvdedeUEVWV AKOUOTIKWV. AUTO
yivetal autopara, ®oTe To oUOTNUA va puBUilel mMAvToTe TNV LOXU TOU ONUATOG
RF oto xaunA6Tepo duvatod eninedo.

A. EFKATAZTAZH KAl ENAP=H AEITOYPrIAZ

To acUpuaTo cUoTnUa TNAEP@VOU Uropel va Aeltoupynoel pdvo pe otadepn

napoxn PeUMATOG OTOV O0TABUO BAONG. SUVIOTATAL VA CUVOECETE OTO GUCTNHA Kal

Karoto Ao evoupuato TNAEPwWVO (Mou Aettoupyel Xwpig pelpa), yia va prnopeite

va KAVeTe Kal va dEXEOTE KANOELG O€ TEpImTwon dlakormg peUPaToG.

Mpoooxn

. XpPNOLUOTIOOTE AMOKAELOTIKA KAl HOVO TOV peTaoyxnpatioth Ktec,

HovtéAo KSLFB0O750035W1EU (yla TIG eUPWTIATKEG XWPEG EKTOG
Hvwpévou Baoileiou) 1 KSLFB0750035W1UK (yia To Hvwpévo Baoihelo)
He Vv kOkKivn RJ mipifa mou cuvodelel Tn cuokeun. H xprion dAAwv
HETAOXNMATIOTWV evOEXETAL VA TPOoKaAEael BAARN OTn CUOKEUN Kat va
akupmaoeL TNV gyyunon.

. SUVOEOTE TOV PETAOYXNUATIOTN O€ [ia rpida mou BpiokeTal KOVTA oTn

OUOKeUY Kal eival e0KoAa TPooBAaactun.

1. ZuvdéoTe 1o OUVOUAOTIKO KaA®SLo oTnV unodoxn RJ45 Tou cuvduaoTikoU
Buouarog.

2. ZUVOEOTE TOV HETAOXNHUATIOTN OTNV NApox! PeUNATOG Kal To AANO AKpPo Tou
kaAwdiou Tou otnv KOKKINH umnodoxr Tou ouvduaoTikoU BUOPATOG.

3. 2ZuvdéoTe TO £va AKpo Tou KaAwdiou TNAEPWVIKNG Ypauung otn MAYPH
urodoxn Tou ouvduaaoTikoU BUoUATOG Kal To AANo AKPO TOU OTOV TPOoCcapuoyEa
TNAepwVikoU BUOUATOG TIOU XPNOLKOTIOLE(TAL OTN XWPA 0aG (TPOALPETIKO).

4. 3uvd£é0Te TOV MPOooapUoyEA TNAEPWVIKOU BUCUATOG TMOU XPNoLomoleital oTn
XWpa oag otnv erutoixta npifa Tou TnAepwvou.
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SuvduaoTik6 Blopa KaAwd1o ypappng tnAedpovou
ZUvdeon He To KAAWDLO

YPappig TAephvou
(MAYPO)

SUvdEQN HE TOV HETACXNMATLOTY %
K

(KOKKINO)

Mpog Tnv emToixia
npida Tou TnAsdphvou

MeTaoxnuatiotq =
Mpog Tnv emToixia
npia pelparog

A.1. EmToixia oTApIEn

Mpoxwpnote wg e&Ng:

1. TpaBn&Te TO OUVBUAOTIKO KAA®DIO TIPOG TA KATW, HEoa amod
NV €00X1, Yla va To BYAAETE amd TO KATW HEPOG KAl OUVOEDTE
TO OTO OUVBUAOCTIKO BUOHA.

2. ZTePEWOTE TOV OTABUO BAONG XPNOLHOTIODVTAG TIG
napexoueveg Bideg kal mapeuBUouaTa (oUmaT) yia TPUTAvL Twv
6 XI\lLOOTWV.




A.2. OpifovTia TomoBETnoN - emTpanéfia Baon
20peTe To TNAEPWVO MAVW OTNV emuTpanéldla Baon otnplEng, £T0L ®OTE TA
QUAGKLO TOU va TIpooappooToUV OTo Tiow PéPog Tou oTadpol Baong. H

erutpanédla BAon otNPLENG Ba £xel ToroBeTnBei cwoTd 6Tav akoUoeTe €va KALK.

Mrmopeite eUkoAa va apalpéoeTte TNV erutpanédla aon:

- TMatnote To Koupmi Mou eival péoa otnv TeETPAYWVN £00XY) OTO KATW PHEPOG TOU
otabpol BAong pe éva OTUAO 1) E TO XEPL 0aG Kal, TauToxpova, TpaBn&Tte 1o

m\aioto and tov otabud Baong.

A.3. Tomo6£éTnon Tng unarapiag
1. KpatnoTe TO OKOUOTIKO, OUPETE e dUvAuN TO TOW KAAUKMA YIa va TO

adalpéoeTe Kal TonMoBeTHOTE TNV eMnavapopTIOheVn pnatapia otn 6£€on G.

SUpete Eava To Miow KAAUKKA Yia va To TornoBeTnoeTe otn 6€om Tou. MOAIG
ToroBetnOei n pratapia, 6a avayel n 086vn LCD.

WRNN

MNpoooxn

. Av n unatapia avtikataotadei pe AAAn unatapia Aaveaouévou Turmou,
umapxel kKivduvog £kpnéng. Xpnoliyoroleite povo enavapopTIilOUEVES
pratapieg RTX, povrélo 60020436, 3,7V 650mAh Li-ion.
H anéppupn TwV XPNOLLOMOINUEVWV UMATAPLOV TIPEMEL va YiveTal oUpdwva
ME TIG 0dnyieg.
MpLv XPNOLUOTIOINOETE TO ACUPHATO OKOUGOTIKO, TIPETIEL VA TOTIOBETHOETE TN
Jratapia Tou.
H andéppwn Twv pnatapt®dv ovtwyv ABiou (Li-ion) mpénet va yivetat
oUudwva pe Toug LoXUOVTEG KaVOVIOUoUG S1ABeaNnG ArMoppIUHATWY.
Mnv netate TIg yratapieg otn wtid. Mmopei va ekpayolv.
JupBouAeuBeite TOUG LOXUOVTEG KAVOVIONOUG TNG XWPAG 0ag Yld TUXOV
€IBIKEG 0dNYieq andppLyPng.

. Ol ynatapieg npénet va puhdooovTal pakpld anod nadid.

2. ToroBeTNOTE TO AKOUCTIKO OTNn Baon,
onwg deixvel n mapakatw eikdéva. BeBawwbeite 6TL 0N
Bdon avdpel n évdel&n LED mou dnAwvel OTL £€XelL apxioel
n ¢6pTION. EMiong, otnv 066vn Tou akouoTikoU Ba
eudavileTal To elkovidlo GpépTiong JIIL Katd Tn ¢opTIoN,
Ol YPOUMEG TIOU anoTeAoUV TO €IKOVISLIO0 HETAKIVOUVTAL.
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‘Otav oAokAnpwOei n ¢pOPTION TOU AKOUOTIKOU, OAEG Ol YPAUMEG TIApAPEVOUV
0oTabepAd AVAUEVEG.

ZnUavTIKA onusinon
. la va éxete TV KaAUTePN duvath arndédoon and Tnv yrarapia, apnoTe To
AKOUOTLIKO va ¢popTioel yia €EL wpeg HETA aMd TNV MPWTN ToroBETnon.

. '‘OTav ONKWOETE TO AKOUOTIKO amd T Bdon, n €vdel&n LED tng Bdong 6a
napapeivel avappévn yia nepimou névre deuTepOAETTA Kal, £Melta, Ba
opnoel.

. Adalpéote TNV Pnatapia anod to TMAEPwvo av dev MpodKeLTaL va To

XPNOLUOTOINCETE YIa MEPLOTOTEPES amd 30 NUEPEG.

A.4. PUOBuIon yYA®ooag

Mnopeite va xpnotuornoioete To TNAEPWVO apoU oAoKANpwOei n apxLkn
dOpTIoN dlApKelag £EL wpwv. Av BEAeTE va eTAEEETE KAola AAAN YAwooa avTi
NG AYYAIKAG (MPOoETIAEYHEVN), AKOAOUBNOTE TA TMAPAKATW Bripata:

Natnote | Y& |KalTatnoTe TPelg PopEQG Yia va eTAEEETE TO PevoU
Display = namote — nathote dU0 $popEQ yia va eTAEEETE TO
pevoU Select Lang. Mathote —> nathote yla va emAéEETE TN YAGOOA
nou BéAete: English, Deutsch, Frangais, Italiano, Nederlands, Espariol, Dansk,
Svenska, Tiirkce, Norwegian kat natfote | "8V |

A.5. AvTikaT@oTaon TngG prmarapiag

AvdAloya pe tn xpnon, ouviotartal va aAAalete TNV enavagpopTiohevn ynatapia
KABe XpoOVo, yla va €XeTe TNV KaAUTepn duvath andédoon.

[a va avTikataoTAoETE TNV YNatapia, akoAouBnoTe TIG MAPAKATW 0dnyieg:
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1. MNpounBeuTteite pia emavadopTilouevn urnatapia, 3,7V 650mAH Li-ion, kwdikog
60020436.

2. Apalp£0TE MPOOCEKTIKA TO MiOW KAAUMMA TOU OKOUCTIKOU Kal adpalpéoTe Tnv
pnatapia.

3. ToroBeTroTe TNV KalvoUpyla enavadopTiloevn pratapia clupwva pe
TIG evdei&elg MOAIKOTNTAG MOU avaypddovTal oTnv avTioTolyn 8£on Tou
aKouoTikoU. H yrnatapia dev eival duvatod va tornobetnBei e Aavbaopévn
TMOAIKOTNTA.

4. ToroBeTNOTE TIPOCEKTIKA TO THOW KAAUMMA TOU aKOUOTIKOU ot B€on Tou.
BeBawwBeite 6TL 0 MPOOAVATOAIONOG TOU KAAUMPATOG TNG BNKNG TNG pnatapiag
elval owoTog.

—

l

Enagn

A.6. AcsiToupyia

1. M0 va ONKWOETE TO AKOUOTIKO, TIECTE
eAadpd 10 eNMAvw PEPOG TOU e TOoV dEIKTN
oag Kal Ba meoel ota xépla oag.

MN®G va MPayUaToroLoeTe Pl KAHoN
a) ZNKAOOTE TO AKOUOTIKS Kalathote [ ]

yla va avoi&el n ypauun
B) ZxnuatioTte Tov aplOuo.




Y) TomoBeTNOTE TO AKOUOTIKO OTN B€0M TOU LETA TN ANEN TNG CUVOMIAIQg.

n

a) ZXnuatiote Tov aplouo.

B)Mathote[ "+ |ywa va kaAéoeTe Tov aptBuo.

Y) TomoBeTNOTE TO AKOUOTIKO OTN B€0M TOU PETA TN ANEN TNG CuVOMIAiag.

B. ENAEIZEIZ ZTHN OOGONH KAI H ZHMAZIA TOYZ

3¢ katdoTtaon avapovig / adpdaveiag:

N
MG OOy Qs

L L
- /

‘EvdciEn  Enuacia

01/20 Eudavicel Tnv TpéXouca nuepounvia, oe popdn «unvag/nuépa.
14:05 Eudavitel Tnv TpéXouca wpa, o Hopdr| 24-mpou.
{ Eudavitetal mdvta 6Tav 1o AKoUOTIKO gival evepyomoinuévo, deixvel

Vv katdoTtaon NG pnatapiag.

[T MraTtapia MARPwS GoPTIoUEVN.

=

-0 A B o~ ~ H% E

Mratapia ¢popTIoNEVN KATA TO HULOU.

Mrnatapia ddeta Kal akoUyeTal £vag MPOoELdOTIOMNTIKOG NX0G — 1N
uratapia eival oxedov ddela kal npémnel va popTiotel. Mapapével
avappévn 6Tav n TNAEPWVIKA YPAUUR €ival avoLKTy.

Eudavietal 6tav éxel undeviotei n évraon tou nxou kARong (OFF).

Xpnron tou TNAedpwvikoU katahdyou. Eppavidetal 6tav mpoBailovral
ol Kataxwpnoelg Tou TNAEpwVIKOU KataAdyou.

AvaBooBnvel KaTtd Tnv mpaypartonoinon kat APn kKAnoswv. AnAwvel
OTL £Xel Yivel olyaon Tou MIKpopwVoU Tou TNAEPGOVOU.

Eudavitete 6Tav £xel anevepyoroinBei To WKpOPwWVO Tou
OKOUOTLKOU.

‘Evdel€n avapoving unvopaTtog. Avaloya We TIG UTNPECIEG TToU Mapéxel
n etalpeia Aepwviag, auth n £vaelEn evepyoroleital 6Tav undpxel
KAMolo ¢wVNTIKO Pfvupa oTn Bupida unvupdTwy mou £XeTe OTNV
eTalpeia tTAepwviag.

AVOLKTH akpdaan evepyn.

KAeidwpa minktpoAoyiou. Epdavitetal 6tav £€xel KAedwOe( TO
TANKTPOAOYI10.

Evdoemnikolvwvia/eowtepiki) KAon. Eudavidetal 6tav xpnotuoroleitat
n Aettoupyia evdoemnikolvwviag.

‘Otav n £voelén 1oxUog AnYng eivat otabepr|, dnA®vel KA AnYn Kat
METAB0ON TOU ONHUATOG PASIOCUXVOTHTWY.
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r. TA KOYMIIA KAI Ol AEITOYPTIEZ TOYZ

Mpiv dlaBaocete TIG AelToupyieg Tou MANKTPOAOYioU Tou meptypddovTal
MOAPAKATW, TIPEMEL VA EMIONUAVOE( OTL OPLOPEVA KOUUTILA EKTEAOUV TIEPLOTOTEPEG
and pia Aettoupyieg. AuTo €xel yivel e okord va pelwBbel o aplBuog Twv
Koupmwv. Mepikd kouprud ekteAoUv dlapopeTIKEG AelTOUPYieq O SLIAPOPETIKEG
KATaoTdoelg, avaloya e To av matndoulyv otiypiaia i mapatetapéva. Na

£€XETE UTIOYN 0AG TNV MAPAKATW TIEPLYPAPY) OXETIKA L€ TO OTLYHLAIO KAl TO
MAPATETAMEVO TIATNHA. ZTIYHIaio MATnUa onyaivel 6TL MATAUE TO KOUWT Kal TO
adrvoupe aueowg. NapateTapévo MATnua onuaivel 6OTL MATAUE TO KOUMT Kal TO
KPATAE MATNUéVO Yia Tiepimou dUo deuTepOAETTA.

Koupmi & KaraoTaon & kKardotaon 3¢ kardotaon
avapovAg ouvouihiag npoypappaTiopol /
npoBoAng
INa va mAnktpoAoyn- | Ma va minktpoAoyn- | MNa va mnktpoAoyn-

oeTe TOUG aplOpolqg
0-9.

oeTE TOUG aplOpolg
0-9.

oeTE TOUG aplBpolg
0-9 N aAdapnTiKoUg
XAPAKTAPEG.

Koupmi

& Karaotaon
avapgovAg

e Karaotaon
ouvopihiag

& kardoTtaon
mpoypappaTiopol /
npoBoAng

370 AKOUOTIKO

MENU
oK

Nathote autd to
Kouurt yla mpooBa-
on ota pevou.

MNa va ureite ota
pevou:

Mute, Internal call,
Sound Enhancer,
Redial.

Stnv katdotaon
TPOYPAUHATIOHOU,
MaTHOTE QUTO TO
Kouprt yla va eri-
BeBawwoeTte pia
pUBuLoN.

AuTé TO Koupri Aet- a va minktpoAoyn-
Toupyei wg oete| ¥

Me napatetapévo otav nmatnBei otiy-

NATNUa, EVEPYOTOL- Jiaia.

eitav/anevepyorol-

eitain évdelEn “P”

(mavon).

[Na va minktpoAoyn- | Ia va mAnkTpoAoyn-
oeTe oeTe

Me mapateTapévo
MATtnua, auto To
Kouprt evepyorole{
Kal anevepyorolei To
KAEBWHA TOU TIAN-
KTpoAoyiou.
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Koupmi Ze katdoraon e kardoraon Ze kardoTaon Koupmi e katdoraon 3 katdoraon Ze kardoraon
avapovAg ouvopihiag npoypappaTiopol / avapovAg ouvouihiag npoypappaTiopol /
npoBoAng mpoBoAng
MNat®vtag o oTypl- | v kataotaon STnv Kataotaon MNat®vTag to oTiypl- | STV Kataotaon STnv Kataotaon
REDIAL aia oTnv kKatdotaon | cuvoptAiag, auto TPOYPAUUATIONOU aia otnv katdotaon | cuvopiAiag, autd TPOYPAUUATIOHNOU

avapoVvnAg, EVEPYO-
rnoleital n Aettoupyia
€MAVAKANONG. 3TN
HVAUN EMAVAKAN-
ong datnpolvTtat

ol teheutaiot 10
aplBuoi mou kahéoa-
Te. OL aptBuoi rou
diatnpoulvral ot
HVAUN eMavakAnong
UropoUv va mepliap-
Bdavouv ¢wg kat 24
ynoia.
Xpnolporomote ta

Kouura Kat

yla va eruAé-
EeTe TOV APLOUO TIOU
BéAete. MNatnote

yla va KaAé-
ogTE TOV eUPaVIZO-
HEVO aplBuo.

TO KOUrti au&dvet
mv évtaon t600
TOU AKOUOTIKOU 600
Kat TNg Aettoupyiag
AVOLKTAG akpdaong.

Kat oTnv KataoTaon
TPOROAAG TWV UvN-
M@V, auTO TO Kouprt
ektelel petakivnon
TMPOG Ta MAvw oTav
natnOei oTtypiaia.
Xpnotyoroote To
yla va petakivnOeite
JEoa oTa MePLEXOE-
va Tou TNAedwvikoU
Kataloyou, Twv
pevoU, Tng Alotag
€MAVAKANONG 1) TOU
apxelou kataypa-
¢fG avayvaoplong
KAROEWV.

avapovng, epdavi-
CeTal 0 TNAEDWVIKOG
Katahoyog. STnv
006vn gudavitetal
n ME®TN aApapnTika
KATaxwpnon Tou
™AedwVIKOU KaTa-
Aoyou.
XPNOLUOTIOIROTE Ta

Kouurd Kat
yla va peTa-

KwvnBeite avapeoa
OTIG KATAXWPNOELG
Kal va epdavioete
QAuTAV TIou B€AETE.
EVOAAQKTLKA, Mro-
peite va kdvete
aApaBnTikn avadn-
TNon ya vy Kata-
XWpnon mnou BENETE,
glodyovTtag e To
TIANKTPOAOYLO TOV
TPOTO XAPaKTHpa
TOU OVOUATOG ToU
BéNeTE.

TO KOUWMIT HELDVEL
v évtaon 1600
TOU AKOUOTIKOU 600
Kal TNG Asttoupyiag
AVOIKTAG akpbaong.

Kal otV Kataotaon
MPOROANG TWV pvn-
M@V, aUTO TO KOU T
ekTeAel petakivnon
TPOG TA KATW 6TAV
natn el oTiypiaia.
Xpnolpornomote To
yla va petakvnoeite
uéoa oTa MepleXope-
va Tou TNAEPWVIKOU
KataAdyou, Twv
pevou, Tng Aiotag
€MAVAKANONG 1) TOU
apxelou kataypa-
©fG avayvoplong
KAROEWV.
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kAnon. Nathote 10
yila va Byeite and
Karoto pevoU Kat va
EMOTPEYETE OTNV
KATAOTAON AVaHOo-
vng. Natnote 10
mapateTapéva yla
Va EVEPYOTIOINOETE
N va anevepyoroun-
OETE TO AKOUOTLKO.
‘OTav TO AKOUOTIKO
elval anevepyorol-
nuévo, dev eivat
duvaTn N mpaypa-
Toroinon f n Afyn
KARCEWV.

lNa va evepyo-
mnotoete Eava to
QKOUOTLKO, TIATHOTE
Kal Kpathote Eava
MaTNUEVO aUTo TO
KOUWTT 1, arm\wg,
TOMOBETNOTE TO OTN
Bdon ¢podpTIONG.

KPATAOTE MATNUEVO
auTd To Koupri yia
Tpia deuTtepOAeTTA
Yla va anevepyorol-
NOETE MPOCWPLVA
TOV 1X0 KANoNng.

Ypapuh N ya va
arnavthoETE O A
KAT)on Tou BpiokeTal
oe avapovn, eav
auTh n urmpeoia
mapéxetal anodé v
etalpeia TNAedwvi-
ag. MathoTte To yla
va HETAdEPETE HIa
KAfon o kdarola
GAAN ECWTEPIKY
Ypapun evog mae-
PwVIKOU KEVTPOU
(PABX). Aut) 10
m\ARkTpo (flash) dia-
KOTTEL OTlypLaia v
YPapn.

Koupmi Ze katdoraon e kardoraon Ze kardoTaon Koupmi e katdoraon 3 katdoraon Ze kardoraon
avapovAg ouvopihiag npoypappaTiopol / avapovAg ouvouihiag npoypappaTiopol /
npoBoAng mpoBoAng
MNatAote 10 yia va ‘Otav 10 TNAEPWVO MNatAote 10 yia va STnv Kataotaon
TEPUATIOETE HIa R XTurdel, mathoTe Kat | ByAAeTe wa véa TPOYPAUMATIONOU,

auTO TO KOUWTT Agl-
Toupyel wg MAAKTPO
akUpwong 1 dlaypa-
¢Ng. Matmote o

yla va dlaypayete
AavBaouévoug apld-
MOUG A XapaKTNPEG.
Mathote 10 yia va
EMOTPEYETE O £va
mponyouUuevo PYevou.
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Koupmi

e kardotaon
avapovAg

3¢ kKardotaon
ouvopihiag

3¢ kardoTtaon
npoypappaTiopol /
npoBoAng

Press to make and
receive calls.

MNatAhote autd to
TARKTPO Yla va
evepyorolfoeTe/
QMEVEPYOTIOINOETE
To nxeio TG avor-
KT akpodaong.

Mathote autd To
TARKTPO Yla va Eeki-
VAOETE Ula KARon
anod Tn Aiota ena-
vAkAnong, arnd tov
AePwVIKO KaTdAo-
Yo Kat ané ™ Alota
Tou apxeiou kata-
Ypadpng KANoEWV.

>tn Baon

MathoTte 1O MIapa-
TeETAPEVA YA 5
SeuTepOAETTTA YIa va
EVEPYOTIOINCETE TNV
Kataotaon «olvde-
ONG» AKOUOTIK®V.

MNathote autd To
KOUWTTL YlO VO KAVETE
Hia KARoN «E1d0-
moinong» mpog To
QKOUOTLKO.

A. MPOETOIMAZIA MPIN ANO TH XPHZH

Mpoooxn

AuTo 10 TNAédwvo DECT mpootateleTal pe kwdikoUg PIN (mpoowrikoUg
aptBpolg avayvwplong). Mnv eruxelpfoete MOTE va aANGEeTe Toug KwdikoUg

PIN tng Baong, €av dev eioTte €E0IKELWUEVOL UE TN XPTON NAEKTPOVIKOV
MPoIOVTWV Kal €4v dev ival TMPAYHATIKA arapaitnTo va MpooTateUoETE TO
TNAEDPWVO pE €1BIKOUG KWBIKOUG PIN. STnv nepintwon rmou §exaoete €vav Kwdikod
PIN, dev 6a uropeite va xpnoiyornoinoete 1o TNAéPpwvo DECT kat evdéxeTal

va emPBapuvOeite pe uPnhol KOOTOUG UTINPEDIEG TEXVIKNG UTIOOTHPLENG. MNa
AETITONEPELEG, avaTPEETE 0TV evoTnTa ©. SYNOETEZ AEITOYPFIEZ.

A.1. To koupmi OK/MENU

AuTo To TMAEPwvo DECT dtabétel pia eUxpnotn Aettoupyia MENU. ‘OAeg ot
anapaitTteg Aeltoupyieg autolU Tou TNAEDDVOU UMOPOUV VA TIPOYPANMATIOTOUV
pEow Tou KouproU MENU [ Y8V | pe pia Sladikacia epwThoewv & anavTioewy.

MatdvTag OTO OKOUGTIKO, UMOPEITE Va HETAKIVNBEeiTE S1aS0XIKA OTa
MApaKATw Pevol AelToupyldv. Mropeite va nathosTe HETAKLVNBE(TE TIPOQ
Tanavw f Y10 va JETAKIVNBE(TE TIPOG TA KATW.

Call Log List > Internal Call> Audio Setting >Display > Auto Talk > Time & Alarm >
Add. Settings > Setting Base > Baby Monitor >

3e OAeg TIG MAPAKATW £vVOTNTEG AUTOU ToU gyXelpldiou Xpnong, MapEXeTal
£va YNopvnua mM\NKTPwWV Mou oag odnyel oe dlaPpopeTIKEG EVOTNTEG
TPOYPANHATIONOU, OTIG OToieg Ba TPEMEL va KAVETE ETUAOYEG.
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A.2. AAAayn yAwooag
H nposmuAeypévn and 1o epyooTACIo YA®OOoA yla Tr cuokeun eivat n AyyAikn. MNa
va aAAd@Eete TN pUBULION TNG YAWOOAG:

Eugdavion yYA®ooag oTn CUGKEUN
Ynopvnua mMnKTpwv:
—> Display —> Select Lang. — ETuAéETE TN YA®OOQ Tou BEAETE

1. XpNOIUOTOMOTE TA KOUUMLA / Yla va PETaKIVNBE(TeE avaueoa oTiq
SlaBéolueg YAWOOEG
2.’0Otav epdavioTei N yYA©ooa Tou BEAETE, MATAOTE Eava yla emupepaiwon.

A.3. P0BuIon nuepopnviag/owpag

Avdaloya e Tn xwpa Kat Tnyv etalpeia tnAepwviag, cuvnbwg padi e kabe pvhun
avayvwplong KANoewv anodnkeUovTal TANPopopieg yia TNV nuepounvia kat
TNV WPA TNG L0EPXOHEVNG KANONG. ZTIC XWPEG TIOU XPNOLHoToloUV To cUoTnua
avayvwplong kAnoswv FSK, dev eival anapaitnto va opioete TNV nuepounvia/
wpa oe auto To TNAEpwvo DECT, enetdn ol mAnpodopieg autég Ba AaupBavovtal
autopata padi pe To ofua TNG avayvwplong KAoewv. Av To TNAEdwvo
XPnoluoroleital oe XWPEeG Mou epapuolouv To cUCTNHA avayvadpLonNg KAoEWY
DTMF (1) og Xwpeg Tou €xouV Hev To oUoTnua FSK, aAAd n TnAedwvikn etalpeia
dev oTéAvel MAnpodopieg nuepounviag/wpag), akoAOUBHOTE TIG MAPAKATW
dladikaoieg yla va pubuioete TIg MAnpodopieg nuepounviag/wpag:

Ynopvnua mMnKTpwv:

—> Time & Alarm —> Set Date & Time —> Date/Time
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Katdotaon 24-wpou

XPNOLLOTIONOTE TA APLOUNTIKA TMANKTPA TOU AKOUOTIKOU Yld va €l0ayAyeTe
m\npodopieg nuepounviag (DATE) (oe pop¢pr) HH/MM/EE), m.x. 030609 onuaivet 3
louviou 2009, nathote Eavd yla va eloaydyete minpodopieg dpag (TIME)
(o€ Hopdn 24:00). ‘OTAV TEAEIOOETE TIC PUBUICELS, TATAOTE Eavd yia
emBeBaiwon. Matnote Yla va EMOTPEYETE OTNV KATAOTAOT AVAOVAG.

A.4. KAeidwpa mAnkTpoAoyiou

Mnopeite va KAEIBMOETE TO MANKTPOAOYLO TOU AKOUCTIKOU, WOTE va aropUyeTe
NV akoUola EVEPYOTIOINON TWV AEITOUPYL®V TOU. 'la va KAEWOWOETE TO
TANKTPOAOGYLO TOU OKOUOTIKOU, MATAOTE MAPATETAUEVA TO KOU U oto
aKouoTIkO. ‘OTav To TANKTPOASGYLO eival KAEWOWUEVO, TNV 086vn epdavileTal
TO OXEeTIKO GUHBOAO. AKOUA Kal 6Tav €xel evepyorolnBel To kAeidwua Tou
TMANKTPOAOYioU, UMopeiTe va anavinoeTe O I0EPYXOUEVES KANOELG TIATWVTAG
Iil. Ia va EekAeldWoeTE TO MANKTPOAOYILO, EMAVAAABETE TNV MAPATIAV®
dladikaoia. Mmopeite va KAvete KANOELG £KTAKTNG AVAYKNG aKOUaA Kal Xwpig va
EeKAEIOWOETE TO TMANKTPOAOYIO.

A.5. AuTépaTn anavtnon os KAROEIG
YMOUvNUa MANKTPWV:

— Auto Talk — emuAéETe On/OFf —

Mropeite, ONKW®VOVTAG TO AKOUCTIKO and Tn BAon, va emAEEETE va yivetal
auTopaTa andvtnon o pia KAHon, kdvovtag TNV KatdAAnAn puBuion. MNa va
yivetal autd, npénel va éxete pubuioel Tnv erhoyn “Auto Talk” og “On”. Av n
QuTopaTN andvinon sival anevepyomomuévn, IpéMeL va mathosTe | = |yla
Va anavtioeTe 0€ Ui KARON, aKOUa KL av €va akouoTikd eival otn Baon 1) otov
dopTioTn. H mpoeruheypévn pubuion eivat “Off”.



Mathote yla va eMoTpEYPeTe OTNV KATACTAON AVAROVAG.

A.6. BeATiwon nxou

To Aépwvo dlabéTel Eva £EUNvo epyaleio XOU TIOU 0aG TIPOOPEPEL TEGTEPIG
€MAOY£G XOU YLA TO OKOUOTIKO. ‘ETOL, Uropeite va MpooapuooeTe TNV MoloTnTa
TOU NXOU oUNdwVa WE TIG TIPOTIUNOELG 0ag. Mmopeite va eruAéEete peTagl:
Normal, Bass, Alto, 1) Treble.

Ynopvnua mMnKTpwv:
[= ] —> SoundEnhancer — kdvTe emAoy£g yla Tov TOVO —>

1. Mathote [ & |1, katd ™ Sidpkela piag KAong, mathote yla tpéopacn
oT1o KUplo pevoU.

2. Mathote | LA /- yla va emiAéEeTe “SoundEnhancer”. Mathote

3.MNathote | A |/ yia va emiAéEete peta&u Normal, Bass, Alto 1 Treble

Mathote [ W | m yia emBeBalwon

KaTd m 61(’1pK81<1 plag ouvout)\iaq urtopsi'rs va auEr’]GSTa N va JEIWOETE TNV

A.7. Ziyaon/Avaipeon oiyaong
Ynopvnua mMnKTpwv:

[= > —> Mute/Unmute

1. Katd Tn d1dpKela piag K)\r']onq, MaTAOTE yla pdoBaon oto KUpLo HevoU.

2. EmAéETe “Mute”. Matnote

3.3Tnv 086vn Ba eudpavioTei To SlKoviélo g oiyaong (:

4.Ta va avalpéoeTe T olyaon Tou ThAedpwvou, aKvouGr’]OTa TNV Mapanavw
Sladikaoia kat emAEETe “Unmute”. Mathote | To eovidlo g oiyaong 6a
oBnoel.

A.8. PavTteBou
YTOUVNUA MANKTPWV:
- Time & Alarm —> Set Appointm. — EruAéETe To pavtefou oag =

la va YropéoeTe va €xeTe Mpoopaocn oTo pevou Calendar, mpénel va €xel oploTel

N nuepounvia kat n wpa. Na va opioeTe TNV NUEPOUNVia Kat TNV wpa, avaTpEETe

oTtnv evotnta A.3. PUBuion nuepounviag/wpag. To TNAEPWVO EMTPEMEL va

opioete

5 pavteBoU og JlAPOPETIKEG NUEPOUNVIES KAL WPEG.

1. Mathote[ "V ]yia mpéoBaocn oo kUplo HevoU.

2. Matote /[ & ]y vaemléEete “Time & Alarm”. Mathote

3.Mathote| A ]/ & ]y va eruAéEete “Set Appointm.”. Mathote

4.Matote | . |/| & |y va etuAéEeTe and “Appointment 17 £wg “Appomtment
5", I'IaTr']OTa Vel |-

.Mathote / yla va eruAéEete “On”. Mathote [ "8V |

6. Eloayayete Tnv nUepounvia kat Tnv wpa yia tTo pavteou. AvanéETs otnv

evoTnTa A.3. PUBpIon nuepopnviag/®pag. MathHote
7. EloaydyeTte pia ovopaoia yia 1o pavteBou xpnotuonotwqu TO MANKTPOAOYLO

(Bwg 13 xapakThpeg). Mathote [ V8V |

[¢)]
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A.9. Ovopacia akouoTIKOU

Ynopvnua mMnKTpwv:

—> Display —> Handset Name = —> MANKTPOAOYNOTE ia
ovouaoia yia To akouoTikd —>[ M8 ]

Mnopeite va aA\d€ete TV ovopacia nmou eudavifetal otnv 006vn Tou
TNAed@VOU 0ag. Av £XETE TIEPLOCOTEPA AMO £vVA AKOUOTIKA, UMOPEITE va TOug
dwaoeTe dlAPOPETIKEG OVOUAOIES Yia va Ta EeXxwpIleTe.

1. Mathote | "8 |y npc’)oBaon 0TO KUpLO pevoU.

2.Mathote | A |/ yla va emiAéEeTe “Display”. Mathote
3.Mamote [ A /-yla va emAéEeTe “Handset Name”. I'IaTr]OTs
4. Euqmvmaml n évdel&n “Handset Name”. Eloaydyete Tnv ovopacia

XPNOLUOTOI®VTAG TO ApIBUNTIKG TANKTPOAGYL0. Mathote [ MY |,
5.Mathote [ o |yia £€050 Kal EMOTPOdN GTNV KATACTAON avauovhq.

A.10. Epdavion minpodopi®v Kata Tnv KAjon
Mnopeite va emAéEeTe Tov TUMO TWV MANPodopL®V Mou Ba sudavifovral o

JlApKeLa HIag KANONG: TNV @pea 1) TNV KANon 1 Tov aptdud tou kaAouvTta (av sivat

dl1a6€a1uog). H mpoeruAeyuévn puBuion sival “Time”.

Ynopvnua mMnKTpwv:
EW ] —> Display —> Talk Display = —> eruAéETe Time/Number =
MENU

1. Mathote | "8 |y npc’)oBaon 0TO KUpLO pevoU.
2.Mathote | A |/ yia va ermuAéEete “Display”. Mathote
3.MNathote | A |/ - yla va emuAéEeTe “Talk Display”. I'Ia'rr]ore .
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4.MNathote | A |/ yla va eruléEete “Time” i “Number”. MatAote

5.Mathote| T |yla 85060 Kal EMOTPOdN OTNV KATACTACN AVAROVNAG.
A.11. Tévol
YTopvNua MANKTPWV:

vew 1> Audio Setting - Tones = —> KAvVTE TNV €MMAOYN oag —>
MEW ] —> eruAéETe On/OFf —

Mropeite va evepPYOTOINOETE 1 VA ATMEVEPYOTIOINOETE TOUG TOVOUG YIaA TO MATN A
TWV MANKTPWYV, TNV eriBepaiwon, TNV avapovn KANOEWV Katl yla Tnv eldomnoinon
unépBaong opiou euBéAelag. MNa mapddelypa, 6TAV yia TOV TOVO TWV MARKTPWV
£xel yivel n ermhoyn “On”, Ba akouyeTal £vag 1)X0G KABe Ppopd Mmou MatdaTe £va
KOUWT( 0TO MANKTPOAOYLO.U.

1.Nathote | "8 |yla npéoBaon OTO KUPLO HEVOU.

2.Mathote | A |/ yla va emuAéEeTe “Audio Setting”. Mathote [ "2V |,
3.Matote - yla va eruAéEete “Tones”. Mathote
4.Mathote| A& |/ & ]yavaemAéEete pia pUBuon (3nA. “Warnlng”, “Call

waiting" “Range Alarm ) Kal MaTHoTE |yt emBsBalwon

yla emBsBalwon. >t pUBuion “Key” , eTuAéETe ueTagl “Pattern 1-3” 1) “Off”

Kat na'mcrs [ Mew ]

6. Mathote - yla €080 Kal ETMOTPOPN OTNV KATAGTAGN AVALOVAG.

A.12. AsiToupyia KARong

Mnopeite va puBuioete To TMAEDWVO 0AG WOTE va XPNOLUOTIOLEL TNV TOVIKNA
(“Tone”) 1) Tnv nmaAuikn (“Pulse”) pEBodo kAnong. H mpoeruAoyn eival n uébodog
“Tone”, Katd tnv oroia Ba akoUyeTal £vag XApAKTNPLOTIKOG TOVOG «Urir» KABe



dopd rou kaAeite Evav aplBud. Ta meplocdTepa arnd ta clyxpova TNAEPwVIKA
KEVTPA Xpnaotuorololy Tn pEBodo “Tone”, eMoNEVWG ival oAU rubavo va pnv
Xpetaotel va aAAdEeTe auTr T puBuULon. H aAhayn eival anapaitntn poévo eav
oTo TNAEPWVIKO 0ag KEVTPO Xpnolyomoleital n pédodog kAnoewv “Pulse” i av dev
MMopEiTe va KAVETE Wla KA on e Tn uéBodo “Tone”.

Yopvnua miKTpwy:
—> Setting Base — Additional —> —> Dial Mode — -
eruAéETe Tone/Pulse —>

.Nathote yla mpbéopacT oTo KUpLo pevoU.

.Nathote / yla va eTuAéEeTe “Setting Base”. Mathote [ 2V |,

.Mamote| A ]/[ & ]y va emAéEete “Additional”. Mathote [ "8 |,

.Mathote| A |/ & ]y va emAéEete “Dial Mode”. Mathote [ "8V ],
Eundavietal n tpéxouca pubuLon.

5.Mathote / yla va euAéEeTe “Tone” f “Pulse”. Mathote

yia eruBepaiwon.
6. Matnote yla €€000 Kal EMOTPOPN OTNV KATACTAOT AVAUOoVAG.

AN =

A.13. Mpoowpivi) evepyornoinon TovikAg KARoNg

Av éxete puBuioel To TNAEDWVO 0ag otn HEBodo kAnong “Pulse”, unopeite va
€VEPYOTIOLNOETE TIPOCWPLVA TN PEB0DSO “Tone” yia Tn didpKela piag KARong:

1. Mathote

2. MAnkTpohoynaote Tov apldud ou BEAeTe. MATAOTE MAPATETAPEVA TO TAAKTPO

[ * | ©aeudaviotein évdelEn “D”. Ma doa Yndia MANKTPOAOYNOETE HETA aMd
10 “D”, n KA|OoN Ba Yivel Je TNV TOVIKN PEBodO.

A.14. KAfon pe np6Bspa

Av nipénel va npocoBEoeTe £va poOea oToV ApLlOUO Yia va KAVETE [Id UTIEPACTIKN
KANon, ] av Mp£melL va MpoaB£oeTe £vav anoBnKeupPEvo KwdLKkO MEPLOXNG OTOV
apldud, KAVTE Ta MOPAKATW:

YTOUVNUA MANKTPWV:
—> Setting Base —> Additional —> —> Prefix Dial > -
TIANKTPOAOYOTE TOV ApPIBd —>

1. Matnote yla mpoéoBaaon oto KUpLo pevou.

2.MNathote| A ]/ & ]y va emAéEete “Setting Base”. Mathote [ “2Y ],

3.Matote / yla va eruAéEete “Additional”. Mathote [ M8 |,

4.Matote / yla va emuAéEete “Prefix Dial”. Mathote [ "8 |,
EpdaviZetal n tpéxouca pubpion.

5. EloayayeTe ToV aplBud XpnoUOTOIMVTAG TO AplOUNTIKO MANKTPOAGYIO 1
naTHoTE yla diaypadn Towv Ynodiwv. Mathote yla eruBeBainon.

6. Natnote yia £€€0d0 Kal EMOTPOd OTNV KATACTACY AVAUOVAG.

A.15. dpayn kKARoewv

‘Otav evepyoronBei n Aettoupyia dppayng kKANoewv, eUNodilel Tnv
mpaypartornoinon KANoewyv MPog £va CUYKEKPLUEVO aplOpud, KwdIKO MePLOXAG N
dlebvn KwdIKO.

YMOUvVNUa MARKTPWV:

—> Setting Base —> Call Barring —> —> TANKTPOAOYAHOTE TOV
aplopsd —> — emAéETe On/Off —
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.Namote | & |ylampdoBaon oto KUpPLo pevou.

.Namote| 4. |/| & |y vaemAégete “Setting Base”. Matnote .

.Nathote| A J/[ & |y va emuAéEete “Call Barring”. Mathote [ V8Y ],

. Eloayayete Tov aplOud XpnOoLUoTolOVTaAG TO aplOunTikd MANKTPOAOYIO
MaTAOTE yia dlaypadn Twv Yndiwv. Mathote yla emBePainon.
5.Mathote | A |/ & ]y va ermAéEete “On” 1y “Off”. Mathote [ "8 |yia

emBeBaiwon.
6. Mathote yla £€050 Kal EMOTPOPH OTNV KATAGTACT AVAUOVA.

AWN =

E. KANONIK'H AEITOYPT'IA

E.1. Tava kavere pia véa KAfon

1. Ma va KAveTte pia KA o, MPEMeL va XPNOLOTIO|0ETE TO AKOUOTIKO. Agv
Uropeite va kaveTe KANOeLg anod ) Bdaon.

2. 370 AKOUOTIKO, OXNUATiOTE TOV aplOud Mou BEAETE va KAAECETE KAl MATHOTE
[ = ](avrnathoete Eava| = |, evepyomoleital kat anevepyorolsitat n
avolKTH akpdaon). Oa yivel autdpata kKAHon Tou aplbuol Tou oxnuatioaTe.
MeTa anod Alyo, 68a apxioel va AelToupyel To XpOVOUETPO, EPOCOV EXETE
eMAEEEL “Time” oTo pevou “Talk Display”.

3.Mathote yla £€050 Kal EMOTPOPH GTNV KATAGTAGT AVAUOVAG.

E.2. Tava dexTeite pia KARon

1. Mnopeite va dexteite KAOEIG HOVO OTO AKOUGTTIKOG. ‘OTav oag kalouyv,
akoUYeTaAlL 0 AX0G KANONG and TO AKOUOTIKO () TO AKOUOTIKA), EpOCOV dev
éxete emAeEel “Off” yia Tnv £vtaon Tou NXOU KARONG TOU AKOUOTIKOU. TNV
006vn Tou akouoTikoU avaBooBrvel To €lKoVidlo Tou TnAepwvou.

2. Av £xeTe eyypadei oTnv urmpeaoia avayvwplong KAHoewv Tng eTalpeiag
nAedwviag, T6TE dTAV XTUMAEL TO TNAEDWVO OTNV 086V Ba epdavideTal
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Kal 0 aplBuog auTtol mou oag KaAei. Av o aplBpog Tou kaholvTa sival dn
arnoOnKeUPEVOG OTOV TNAEDPWVIKO KATAAOYO TOU AKOUOTIKOU (avaTtpéEte otnv
evotnTa ZT. THAE®QNIKOZ KATAAOIOZ), T0TE OTNV 006VN TOU AKOUGTIKOU
Ba epdavifetal To avtioTol o 6vopa 600 XTUTdel TO TNAEPWVO.

3.Mathote | = ]yla va anavtioete otnv KAHon 1 arhdg onkOOTE TO AKOUOTIKO
ano T Baon. (edv n Asitoupyia auTOHUATNG AMAVTINONG KANOEWV £XEL pUBULOTEL
og “On”, avatpé€te otnv evotnta A.5. AuTopaTn andvrnon oe KANoeIg). Metd
and Aiyo, 6a apxioel va Aettoupyei To XpoVvOUETPO SLAPKELAG KA ONG.

4.0 va TepuatioeTe pla KA on, matnoTe OTO AKOUOTLKO Yla va KAgloeL
ypappn.

E.3. Tiava kavere & va deXTeEiTE E0WTEPIKEG KANOEIG (EvEOEMKOIVWVia)

Ta akouoTIKA PropoUVv va Xpnotuorolnouyv yia AEIToUpYIEG ECWTEPLKNG
enkowvwviag (INTERCOM), 6nwg svdoemikolvwvia, petadpopd KAHOEWV Kal
TNAEPWVIKA cuvdLAoKen. KABe akoUOTIKO £XEL £vaV GUYKEKPIUEVO aplOpud
£0WTEPLKOU TNAEPOVOU. O aplBoG ecwTEPLKOU TNAEPDVOU XpnoLoTolEiTal Yia
TIG AelTOUPYIEG E0WTEPIKNG ETIKOLVWVIAG, HETAPOPAG KANOEWV KAl TNAEPWVIKNAG
ouvdldokeyng. Ot aplBuoi eocwTeplKoU TNAEPOVOU TWV AKOUCTIK®V gival anod to
1 £w¢ TO 6. 2TO BACIKO MAKETO, TO TNAEPWVO 0ag ephapBAavel €va akouoTikd Kalt
pia povada Baong.

E.4. Tia va KAveTe pIa EOWTEPIKA KARON and £va OKOUOTIKO TIpog £va AAAo

Mropeite va KAveTe pia ECWTEPIKY) KARON ard To aKoUOTIKO 0ag pog éva dAlo

OUYKEKPIUEVO EOWTEPIKO APLOO AKOUOTIKOU.

1. 210 akouoTikd, mathote [ "8 | kal eruAéETe “Internal Call” —> [ V&Y |,
EugaviZetal to elkovidio 28 kat Ba akoUoeTe TOV TOVO EMMAOYNG TWV
EOWTEPLKOV KANOEWV.



2. XPNGLUOTIOIAOTE TA KOUUMIA 1 yla va eTAéEeTe TNV ovopaocia, Tov
aplBpod 1 To AKOUOTIKO TIou BEAETE va kahéoeTe. MathoTe hl = ] =10
aKOUOTIKO Ba akouoTel 0 YOG KANONG.

E.5. Ta va kKaveTe pia KARGn «€1830m0inonNG» MPog 6Aa Ta AKOUGTIKG amé Tn
Bdon

Mropeite va kavete pia KARon «gldomoinong» anod tn Baon npog 6Aa ta

XPNOLUOTOLOUPEVA AKOUOTIKA TAUTOXpOVa, MATWVTAG To kKouurni PAGE mou

undapxel otn povada Baong. Auth n Aettoupyia eival oAU XpAolun yia va

EVTOTTOETE TO AKOUOTIKO, av éxeTe EexAoel oU TO apnoare.

E.6. MeTagpopd kAjoewv & TNAEPWVIKA cUVSIAoOKEYN

MeTagpopa piag KARoNg

Mnopeite va petadEpeTe Hia eEWTEPIKT KANON ard £€va aKOUOTIKO o€ £va AAAo

31N dldpKela plag eEwTEPLIKAG KARONG:

1. Mathote kal erAéETe “Internal Call”. To MpGoWTO We TO omoio cuvouileite
otnv sEstlen kAnon tiBetal oe avapovn (“on hold”).

2. Mathote n yla va emiAégeTe TV ovopaaia, Tov aplbuod 1 to
0KOUOTIKO OTO omolo BEAeTe va HeTAPEPETE TNV KA ON Kal, £MELTA, TIATAOTE
A+ ] Z1o kahoUuevo akouoTikd Ba akouoTel o fiX0g KARONG.

3.’01av T0 AKOUOTIKO TIOU KAAEOATE AMAVINOEL, ATAOTE yla va
HETAPEPETE TNV KANON. AV TO OKOUOTIKO TIOU KAAEOATE eV AMAvVTA, MATAOTE

yla va eMOTPEYPETE OTO MPOOWTIO LE TO OMO{0 CUVOUIAE(TE OTNV
eEWTEPLKNA KA ON.

KAfRon ouvdidokeyng

Mnopeite va opyavmoeTte pia cuvouthia avaueoa oe tpia pépn (kKAnon

OUVOLAOKEYNG): TO AKOUOTIKO 0Ag, MIa EEWTEPIKY KARON Kal £va aKOUa E0WTEPLKO

OKOUOTIKO.

3TN SIApKELd HIag EEWTEPLKNG KARONG:

1. Matnote kat etuAéETe “Internal Call”. To mpdowrto e To omoilo cuvouIAeiTe
otV szTslen kAN on ti@etal oe avapovn (“on hold”).

2. Mathote 7 yla va emmAEEETE TNV ovouaoia, Tov aplBud 1 To
AKOUOTIKO [E TO OToio BEAETE va KAVETE TNV KANON oUVOLAOKEYNG Kal, £MELTA,
natnoTe [ = | =1o kahoUpevo akouoTIKO Ba akouoTe( 0 X0g
KARONG.

3.’0Tav To aKOUOTIKO TIoU KaAéoate anavtnoel, mathote [ &Y |, petakivnBeite
TPOG Ta KATW oTNv emAoyn “Flash” kat matfote] " ]yia va EekivioeTte TV
KA on ouvdldokeyng.

4. 3e KABe £va anod Ta AKOUCTIKA, Yropeite avd nmdoa oTiyun va nathosTe
yla va Byeite and v kAfon ouvdldokeyng.

E.7. Metadopd/peTaywyn KARocwv pEow ThAEPwvIKoU KEvTpou (PABX)

nPog £va VEO E0WTEPIKO apifpd

Av 10 TNAéPWVO 0ag eival ouvdedepévo o TNAEPWVIKO KEVTPO, HUMOpE(TE

va ouvdEoeTe Hla eEWTEPIKN KANON UE €va TOTIKO E0WTEPLIKO TNAEDWVO,

akoAouBwvTag TNV napakatw diadikaocia:

1. Mathote [ “¥* | v 086vn Ba spdavioTei £va kedpahaio R.

2. IxnuatioTte Tov aplBud Tou ecwTePLKOU TNAEP®VOU TIou BéAeTE. TwpQ,
MMopPEiTE VA CUVOMIANOETE e TO ETHAEYHEVO E0WTEPLKO TNAEPWVO Kal va
HeTadEPETE TNV KAAON. Ma va peTadpépeTe ™V KAAon, mathote [ o | H
eEwTePIKNA KANON HeTABIBAZETAL OTO EMIAEYHEVO EOWTEPIKO TNAEDWVO.
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E.8. EvdocmKoivwvia

lMa va puBuioete To TNAEPWVO OTN AetToupyia evdoemikolvwviag, To MPOTO
BYua eival va dnAwoete dU0 AKOUOTIKA aTNV {dla Baon. Apol dnAwoeTe

Ta 300 akouoTIKA 0Tn BAON, UMOPEITE va EvEPYOTOINOETE TN AelToupyia
evdoerikolvwviag wg ENg:

Yopvnua miKTpwy:
—> Baby Monitor — emAEETE AKOUOTIKG —>

3TO AKOUOTIKO mapakoAoUBnong (auto mou Ba BpiokeTal 0To SWUATLO TO OTOI0

B£AeTe va mapakoAouBeite, TL.X. 0TO SWHATIO TOU HwpoU):

.Nathote m yla npooBaor] OTO KUPLO HEVOU.

.Nathote | A |/ yla va ermuAéEeTte “Baby Monitor”. Mathote

.Nathote | /- yla va emAEEETE TO AKOUOTIKO OTO omoio es)\STs va
AaBeTe TNV KAHON gvdoemikolvwviag. Nathote yla eruBePaiwon. =10
akouoTikd APNg Ba akouoTei 0 Axog kKAfong. Mathote | = | 0TO AKOUOTIKO
AQUNG Yla va EVEPYOTIOINOETE TN AslToupyia evdoemKkolvwviag.

4.0 va anevepyornomoeTe TN AelToupyia evdoemkolvwviag, mathote oe

OTIOLOBNTIOTE AKOUCTIKO, Yia ££080 Kal EMOTPOPY) OTNV KATACTAON AVAPOVAG.

—_

n

w

2T. THAE®QNIKOZ KATAAOIOz

AuTé 10 TMAéPwvo DECT dabétel 100 8£0€1G PvNnUwV TNAEPWVIKOU KATaAOyou
(13 xapaktipeg & 24 Ynoia). e autéq TIg BEoeLg propeite va anodnkeleTe
aplBuolc ou xpnotuoroleite ouxvd. Av €xete mapaldBel meplocdTEPA aAnod
£€va aKOUOTIKA (avatpéETe OTIG MANpodopieg TNG ouokeuaaoiag), o aplOpos Twv
MVNH®OV TNAEDWVIKOU KaTahdyou eival aveEApTNTog o€ KABE AKOUOTIKO.
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Ol1 pvAEG TOU TNAEPWVIKOU KaTaldyou dev peTadpEpovTal autdéuaTa arod To Eva
aKOUOTLKO oTa AAAa.

32T.1. MNa va KaveTe pia véa Kataxwpnon
YTopvNua MANKTPWV:
— TNAEPWVIKOG KATAAOYOG — New Entry — <Enter Name>

1.

Mathote[ % ]yia va preite otov TNAEGWVIKO KATAAOYo Kat mathote [ VaY |,
MNathote m Xpnotporomote ta aAdaptdunTikd kouprud (2 €wg 9), YlO.

va eloayayeTe £va 6vopua yld TNV Kataxwenaorn, onwg akplBwg kataxwpeite
keigevo oto KivnTd oag TnAépwvo. Matote Eava yia eruBeRaiwon.
Nathote [ “ ]yia va laypayete évav )\qveaopevo )(CpoKT]'] pa. Av o
XApPaKTAPAg Mou BAeTe va eloayayeTte BpiokeTal 0To (d10 Kouyri pe Tov
XAPAKTAPA TIoU PHOALG El0AyaTe, TIATNOTE Yld va JUETAKIVOETE TOV
dpouéa mpog Ta deld ) meplpéveTe Tpia deuTEPOAEMTA Yia VA PETAKIVNOE(
autopata o dpopéag. MNa evarayn HeTa&u nMel®v Kat Kepahaiwv XapakTnpwy,

nathote[ * |

. XpNOLUOTOINOTE TA ApLOUNTIKA TANKTPAQ, YIA va €l0ayAyeTe TOV aplOpo

TNAEPAOVOU (UMOPE(TE va EL0AYETE HIA XPOVOUETPNUEVN TTalion uéca

oToV aplOud HeTd amnd tn olvdeon o€ éva TNAEPWVIKO KEVTPO: ATHOTE
MapaTeTaPéva To MANKTPO UéXPL OTNV 006vn va epdavioTtei n £vaelén
P) kat atfote Eava yla va anoBnkeloeTe TV katayxmpnon. Mathote
[ “ Jyia va 6laypatp81's évav AavBaouévo Xapaktipa.

Mathote yla va eAéEeTe évav TUTO TOVOU Kal MATHOTE ya
emupBePaiwon.

Matote yla va emAéEeTe “Store” 1) “Back” kal mathote yla
emupBeBaiwon.



5. H KaTax®pnon anobnkeletal oTov TNAEPWVIKO KATdAoyo. Mathote yla
vVa EMOTPEYETE OTNV KATACOTAOT AVAUOVNAG.

3T.2. MNa va KAveTe gia véa KaTaxmpnon ané Tn JVAEN avayvapiong KARCEwWVY Kal
Tn AioTa

Mnopeite va avtiypdyete oToV TNAEPWVIKO KATANOYO €vav aplBuo mou £xel

armoBnKeUTel TN PVAUN avayvoplong kKAoewv 1 otn Aiota enavAkAnong.

1.’0Otav gudaviotei o aplBudg mou BEAETE v BAEMETE TA MEPLEXOUEVA TNG
MVAUNG avayvwplong KAoewv 1 TN Alota emavakAnong, mathote pia
dopd. Epdavifetal n £vdelEn “Save to Phb.”. Matnote Eloayuyars éva
OVOUA XPNOLLOMOL®VTAG TO MANKTPOAOYIO Kal MaThoTe m yla eruBeBaiwon.
Av 1o 6vopa rou Ba eloaydyete undpxel Ndn otov TNAEPWVIKO Katahoyo, Ba
oag {ntnbei va eloayayete AAAo 6voua.

2. Epgavifetal o aplbuog. MNa va ermPBeBaiwoete Kat va anodnkeloete Tnv
KaTax®mpnon otov TNAedwVIKd katahoyo, mathote [ "8V |

3. Av xpeldletal, urnopeite va ene&epyaoTeite TOV aplOO: XPNOLUOTIOOTE TO
Kouurti yla va dlaypayete TuxOv AavBaouéva Ynodia kat eAEETE Ta
Kawvoupyla Ynoia pe To MANKTPOAOYILO.

4.Namote| A |/ & ]y va emmAéEete éva EexwploTd AXO KARONG.

5.’0tav TeAelOOoeTE, MATAOTE Eava yla emupeBaiwon.

6. Matnote yla £€€000 Kal eMOoTpodr OTNV KATACTACT AvAloVvAg.

3T.3. MNa va KAveTe pia KARon MEOW TNG MVARNG ToU ThAEdwVIKOU KaTaldyou
Yrnouvnua mnKTpwy:

5 |2 4 /[ & ]yavaeméEete évav apBpé > [ T |

1. XpnolHomotnote To aAPapLOUNTIKO TANKTPOAOYLO Vi va €l0AYAYETE TOV
MP®TO XAPAKTNPA TOU OVOUATOG Tou BEAETE va Bpeite oToV TNAEDWVIKO

KataAoyo. ZTnv 006vn Ba eudavioTel n MPWOTN KATAX®ENON TIou apXilel He Tov
OUYKEKPIMEVO XAPAKTNPA.

2. XpNOLUOTONOTE TA KOUPTIA / Yla va HETAKIVNOE(TE PéXPL va
endaviotel To Gvopa ou BEAETE.

3.Mathote [ "= ]yia va kaveTe TV KAQoN.

3T.4. Na va dlaypayYeTe Pia VAP Tou TNAEPWVIKOU KaTaAdyou
Ynopvnpa n)\n Kprv

g2 > A |/ yla va emuAéEete évav aplBpé —>[ &Y |—> Erase Entry
(Va1 Yes —> [ MEW ] m

. Xpnotporotfote Ta kouprud] LA, |/ yla va JETAKIVNBE(TE PéXPL va
edpavioTei oTnv 006vn To 6voua Tou BEAETE.

2. Mathote yla empBeBaiwon 1 mathote Y10 Va ETUOTPEPETE TNV

006vNn Twv HeVoU Xwpig va yivel dlaypadr. Oa oag Intndei va eruPBepalwoete

av BéAeTe va dlaypadTel 0plOTIKA N KATAX®PENON ard ToV TNAEPWVIKO
KatdaAoyo.

MNa erupBeBaiwon, mathote Eava . H euleypévn kataxwpnon daypadetal

aroé Tov TNAePwVIKO KATAAOYO Kal aKot’Jysral £€vag MapaTeTapéEVog

XOPOAKTNPLOTIKOG TOVOG «MIrT>.

—_

3T.5. MNa va aAAagete pia pvipn Tou TnAcdpwvikol Kataldyou
Yrnouvnua mAKTpwyv:

= |20 A /[ & JywavaemiéEeTe évav apBus —> [ "2V | Edit[ X |
£10aYAYETE TOUG OWOTOUG XAPAKTAPES HE TO TANKTPOASYIO —>

1. XPN OO0 OTE TA KOUUMLA / Yla va HETAKIVNOE(TE PéXPL va
endaviotel otnv 006vn TO dvoua TIoU BEAETE.
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2. Mathote yla emBepainon.

3. Mnopeite va XpNOLUOTOLOETE TO KOUTT yla va dlaypayeTe XapaKINPES
and To KATAXWPENHEVO OGvoua Katl va Kavete dloplwaelg.

4.°0Tav TEAEIMOETE TNV KATAXMPNOT TOU ovouatog, mathote [ "2V | Mropsite
vVa XPNOLUOTOIOETE TO KOUTT yla va diaypayete Ynodia and tov
Kataxwpenuévo aplbuod kat va kavete dlopbwoelg.

5. Nathote Eava Y10 va anoBnkeUoeTe TNV KaTax®pnon.

6. EmuAéEeTe évav TUMO TOVOU Kal MATHOTE

Z MNHMH ANAFNQPIZHZ KAHZEQN (CALLER ID)

Av éxete eyypadei otnv urmpeoia avayvawplong KAHoEwv NG eTalpeiag
nAedpwviag, epdoov MapéxeTal, TOTE OTAV DEXEDTE [ia €lOEPYXOUEVN KARON, OTNV
0006vn Tou akouoTikoU Ba eudavifeTal o aplBudg autou Tou 0ag KaAei.

310 cloTtnua avayvaplong kAhoewv FSK, Ba eugavifetal emiong kat 6a
arnoBnkeleTal To 6vopa Tou KahoUvTta kat MAnpodopieg nuepounviag/wpag,
epooov eival dlabéoipa autd Ta otolxeia. Epdavifovral poévo ot mpwtol 13
XAPAKTAPEG TOU OVOUATOG TOU KaAoUvTa.

Ze autd 1o TNAéPwvo DECT, ol TeAeuTaieq 30 KATAXWPNOELG TNG AVAYVOPLONG
kAoewv anoBnkelovTtal otnv avtiotolyn pvAun. To TnAépwvo unootnpilet
aplbuolg Ue £wg Kat 24 Ynoia kal ovopata pe €wg kat 13 xapaktipeg. H mo
oAl kataxwpenon 6a avtikabiotatal and tnv o véa. Av To TPOOWTO Mou
0ag KaAel €xel emAEEEL va unv epdavidovtal Ta oTolxeia Tou, oTnv 086vn Ba
eudavidetal n £vdel€n “Unavailable” i n évdel&n “Private” ] -av o aplOuog dev
elval dlabEatpog- n évdelén “Unavailable”. Av epgavioTei Kamola anod auTteg TIG
evdei&elg, dev Ba Pnopeite va KAAECETE TNV avTioTolXn KATtaxwpenon.
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Tévog avapovAg KARong

AUTO TO HOVTEAO BlaBéTel €va 181KO TOVO avapoving KANOewyV, ETUMAEOV

auTtoU mou ouvhBwg akoUTe and Tnv etalpeiag TMAepwviag. Autdg 0 TOVOG

Ba akolyeTal HeTA anod Tov ouvnBlopévo otav AapBavete pia eidomnoinon
avapovng KARong. AuTog o TOVOG MapEXETAl WG TPOCOETO XAPAKTNPLOTIKO Kal
TIPETIEL VA TOV EVEPYOTIOINOETE, €MELON N IPOETUAEYHEVT pUBULION eival “Off”.

A va eVvEPYOTOINOETE AUTY TN duvatoTnTa, HeTABe(TE OTO HevOU, eTUNEETE
“Audio Setting”, “Tones” kal “Call Waiting” — otn cuvéxela, eruAéETe “On”. ‘'OTav
gvepyornoinBei, unopeite va nepvate and pia kAnon og pia AAn nat@vrag [ R |
Mpénel va onuelwbel 6TL autn n Asttoupyia eEaptatal and TNV TNAEPWVIKY 0ag
eTalpeia.

Z.1. Tia va d€iTe TIG KATAXWPNOEIG AVAyVAPIoNG KANGEWV

Emeidn ol KaTaxwpnoelg avayvwplong kKAnoswv anobnkelovtal otn Bdon, dev
elval duvatod va npoPAndolv Tautdxpova e MeEPLOCOTEPA AMd £vVa AKOUOTIKA.
Ma va deite TIG KATAXWPNOELG AvaAyV®OPLONG KAOEWV OTO AKOUOTIKO, TIATHOTE
Kat eruhéETe “Call Log List”. Xpnopornomote ta koupmd / ya
va PeTaKLVNOeiTe avapeoa OTIq KATAXWPNOELG 1) MATAOTE yia €€0d0 Kat
€MOTPOdN OTNV KATACTACN AVAUOVAG.

Z.2. Tia va KAveTe pia KARON amd KaTaxwpnoei§ avayvapiong KANoewv
Mnopeite va KAveTe pia KANoN arod TIG KATAXWPNOELS avayvmpLlong KANOEWV.

/[ % ]y vaemAéEete Tov aplBu6/To 6vopa rou BéAeTe. Mathote [ | oto
OKOUOTLKO Yla va KAAEOETE ToV aplBuo (1 To 6vopa) Tou TIPOC®IOU TIOU 0ag
KAAEOE.



Z.3. Ta va amodnkelosTe £évav apiBué amd pia kKataxwpnon avayvopiong
KAQOEWV 0TN UVAKN TOU ThAEPwWVIKOU KaTaldyou

Mrmopeite va anobnkeloeTe og pia véa B£0n HVAMNG TOU TNAEPWVIKOU KATahdyou

évav aplbud amnd pla Kataxmpnon avayvaplong kAfoewv. MNa Aentouépeleg,

avatpé€te oty evotnta ET. THAEOQNIKOZ KATAAOIO=.

Z.4. Tia va dlaypaPeTe KATAXWPNOEIG AVAYVOPIONG KAROEWV

Mropeite va dlaypayete pia 1) 6AeG TIG KATAXWPNOELG AMO TN VAN

avayvmplong KANoEwV.

2TO OKOUOTIKO:

1. Mathote Kat eTuAéETe “Call Log List”. XpnolUOMOIROTE Ta KOUUMILA
/[ % ]yava getakivnBeite avapeoa oTIq KATAXWPNOELS KAl Va eTUAEEETE
auTtnv nou BéAeTe va dlaypdyete. Av BEAETE va dlaypdyPeTe OAEG TIQ
Kataxwpenoelg, mapaleiPte auto to BHua.

2.Mathote yla va eTuAéEeTe “Erase Entry” i) “Erase List”.

3.MNathote yla va eruAéEete “Yes” 1y “No”. ‘Emelta, matiote ya

emBeBaiwon.

Z.5. °'Evdei§n avapovig pnvopatog (MWI)

Av éxete eyypadei otnv urmpeoia GwVNTIKOV UNVUPATWY TNG eTAlpElag
nAedpwviag, epdoov MapéxeTal, TOTE OTAV UMAPXEL KATIOLO GWVNTIKO HRvUpa
otn Bupida unvupaTwy Tou €XeTe OTNV eTalpeia TnAedpwviag, otnv 086vn Ba
epdavifetal n £vdelgn avapovig unvipatog PR

Avaloya pe TIG urmpeoieg mou mapéxel n etalpeia TnAedpwviag, n EvoelEn
avapovig uNvUMATog MPETIEL VA ATIEVEPYOTIOLEITAL AuTOUATA 6TaV eAEYEETE OAQ
Ta UNvUMATA TIoU UTIAPX0UV OTOV SLAKOULOTY NG eTalpeiag TnAepwviag.

AuTé urootnpiletal emiong and éva Aaundki mou avaBoaRfivel otnv Baon LED.

H. EEATOMIKEYZH TOY THAE®QNOY ZAZ

AuTO 10 TMAéPwvo DECT d1a0£Tel SuvaTOTNTEG TOU EMITPETOUV TN XPHoN
eEaTtoulkeUpéEVWV pubpioswy, O6mwg TUMO HXoU KAHoNG, Evtaon fHXou KAHong, NXo
MANKTPWV Kal KAE(dwua MAnKTpoAoyiou.

AvaTpéxXoVTag oTnV Meptypadr) Tou kouprioU MENU oTtnv mponyoupevn evotnta,
uropeite va eEaTopulkeoeTe OAEG AUTEG TIG puUBUioelg Héoa amd TV Katdotaon
MPOoYPAUUATIONOU TwV PevoU.

H.1. Pu0Buion Tng évraong kai Tou TUTTOU TOUu NXOU KARoNg
Se KABe aKOUOTIKO Pnopeite va opioeTe dlaPoPETIKO EMMESO £vTaong Kal
dladopeTIkd TUTO yia ToV X0 KARONG.

‘EVTaONn NXoU KANONG TOU OKOUOTLKOU

YMOUvVNUa MANKTPWV:

— Audio Setting —> Ringer Volume — — emuAéETE TO
eMOUNTO eMinedo évraong —>

1. Ma va ¢pTaoeTe 08 QUTO TO MEVOU, TATHOTE OTNV KatdoTaon avapovig
Kal XPNOLUOTOOTE Ta KOUUMd / yla va peTakivnBeite péxpl va
eudavioTei n £vdeiEn “Audio Setting” otnv 086vn. Mathote [ "V |

2. Matmote / yla va emAéEeTe “Ringer Volume” kat mathote [ "8 |,

3.Mathote / yla va eTuAEEETE TO eminMedo TG £vTaong Tou BEAETE.
(Kabwg petakiveiote, Ba akoUTe deiyparta fxou). ‘Enelta, nathote ya
empBepaiwon.

4. Nathote yla £€050 Kal eMOTPOPN OTNV KATAOTAGN AVAUOVAG. AV

em\éEeTe “Off” yia Tnv évtaon, 6a epdaviotei n EVOELEN gh-
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TUMog NXoU KANONG TOU OKOUGOTIKOU

Ynopvnua mMnKTpwv:

—> Audio Setting —> Ringer Type = —> KAvTe TNV eMmAOY 0ag
- — eruAéETe Tov TUTO fiXOU KARONg —>

1.Ta va ¢TAoETE OE AUTO TO HevoU, IATAOTE OTNV KAaTdoTaon avapoving
Kal X1 OLHOTOLA0TE TA KOUUTLA -/- yla va pSTaKlvneerrs HEXPL Va
eupavioTein 8V58[En “Audio Setting” oTnv 086vn. Mathote [ "2V |,

2.Mathote | A ]/ yla va emuAéEeTe “Ringer Type” kalt na'mors

3.Mathote | A |/ - yla va etuAéEeTe “External’, “Internal”, “Paging”, “Alarm” f
“Appointment” Kal AT oTE yia eruBeBainon.

4.Mathote| A |/ % ]yava em)\eESTe ™ peAwdia mou BéAeTe. (KabBog
UETAKIVElOTE, Ba akoUTe Selypata fxou). ‘Emnelta, mathote yla va

emBeRalwosTte TNV EMAOYY 0ag.
5. MathoTe yla £€€080 Kal ETOTPOPH OTNV KATACTACT AVAUOVHAG.

©. ZYNOETEZ AEITOYPIIEZ

Mpoooxn - ZnUavTiko!!

O1 mapakdaTw evoTnTEG aneuBivovTal HOVO O XPHOTEG MOU gival EEOIKEIWHEVOI
ME TN XPAON NAEKTPOVIKOV TIPOIOVTWY.

3€ MepiNTwWON Mou dev EKTEAEOTOUV OWOTA TA MAPAKATW BAMATA, EVSEXETAI VA
Siakorei n kavoviki AsiToupyia Tou TnAspwvou DECT.

0.1. Ta va 3nAOosTe £va VEO OKOUOTIKO
‘OTtav dnAwveTe £éva vEO AKOUOTIKO otn Bdon, 8a oag {ntnbei va
MANKTpoAoynoeTe Tov kwdikd PIN TG Baong. MNa va pret n faon otnv Kataotaon
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«oUVdEONG» OKOUCTIKMV, TIATHOTE TapateTapéva To mMANkTpo PAGE yla névte
deutepoOAerta. Mplv anod tn dMAwon, BeBalwBeite OTL TO VEO AKOUOTIKO €XEL
dopTioTel MARPWG Kal OTL £XETE TO (B10 KAl TN BAon pnpootd oag. Emiong,
BeBawwBeite 6TL OAA Ta akouoTikd Kat ) Bdon BpiokovTal oIV KATAOTAON
avapovng.

STO OKOUOTIKO TIoU BEAETE va dNAWOETE:

YMOUvVNUa MANKTPWV:

—> Add. Settings — Register —> —> eMAEETE TOV APLBUO NG
Baong —

1. MNathote mYlG npooBaon 070 KUpLO peVOU.

2. Mathote | A ]/ yla va eruAéEeTe “Add. Settings” kat maToTe

3.MatNoTE | /- yia va eppaviotei n emAoyn “Register” kat ncrrn(rrs
yla erBeBaimon.

4, I'Iamcre [ A& /[ & ]ywavaemAéEete Tov apiBuod ™ BAONG Kal mathoTe
yla erBepainon.

Av o1 Bdon éxel Hdn dNAwBOei 0 PEYIOTOG APLOPOG TWV 6 AKOUCTIK®WY, Ba TIPETIEL
va KatapynoeTe €va and Ta UndpxovTa KOUOTIKA YIa VA UMopETETE va dNADMOETE
TO Kawvoupylo. AvaTtpéETte otnyv evoétnta 0.2. Katdpynon evog aKouoTIKoU f MIag
Baong.

3TO AKOUOTIKO:
MAnktTpoAoynote Tov Kwdikd PIN Tng Baong.
O npokaBoplopévog kwdikog PIN tng Baong eivatl 0000.



Stnv katdotaon avapovng, 8a eudaviotel o aptBudg Tou VEOU aKoUaTIKOU.

3TO AKOUOTIKO Ba ekxwpnBel autdépaTa o eNMOUEVOG dlaBETILOG aplBUOG.

Av 1 dNAwon dev oAokANpwOEei eTuTUX®G, TNV 006VN Ba eppavioTei n Evdel&n
“Not registered” kat 8a npérnel va enavalaBete tn dladikaoia Tng dHAwong. Av To
aKOUOTIKO dnNAwBel kKavovikd, akla dev eival oe B£on va evtomnioel Tn Baon, otnv
006vn Ba epdaviotei n Evdelgn “searching” yla mapdadetypa av o otabuog Bdong
elval ekTog eBEAELG 1 £xeL anevepyorolnBei.

0.2. Katapynon gvég akouoTtikoU i piag paong

Av £xeTe ONAWOEL TIEPLOCOTEPA AMO £vVA AKOUCTIKA 0Tn BAON 0ag 1 av EXETe
dNAWDOEL MEPLOTOTEPEG Ao Wia BATGEIG OTO AKOUGTTIKO () 0TA AKOUOTIKA) 0ag,
£€XETe TN dUVATOTNTA VA KATAPYNOETE €(TE TO AKOUOTIKO amd tn Bdon N ™ Bdaon
arnod To aKOUOTIKO. MpLv and Tnv katdpynon, Befalwbeite 4TI OAA TA AKOUCTIKA
Katn Baon Bpiokovrtal oTnv KATAOTAOY AVAUOVAG.

Ynouvnua mnKTpwy:
—> Add. Settings — Deregister —> —> eTUAEETE TO AKOUOTIKO 1)
™ Bdon = —> eTuAéETE Yes =

1. MNathote yla npdoBacn oto kipto Hevol.

2.MNathote| & ]/[ & ]yavaemAéEete “Add. Settings” kat matfhote [ 8" |

3.Natnote | o |/ yia va epdaviotei n eruAoyn “Deregister” kal matnote
yla empeBaiwon.

4.Mathote| A |/ & ]y va emAéEete “Handset” 1y “Base” kai natiote
yia eruBePaiwon.

5.Mathote | A |/ & ]y va emuAéEeTe “Yes” kat mathote [ M8 |,

6.MNatnote | B |yla £€E0d0 Kal EMOTPOdH OTNV KATAGTACY AVAUOVAG.

0.3. AAAayA Tou kKwdikoU PIN

YTOUVNUA MANKTPWV:

—> Setting Base —> Base PIN > —> MANKTPOAOYAOTE £vav véo
KWdIKO PIN >

O npoemheyuévog Kwdikog PIN tng Bdong sival 0000. Av BéAeTe va Tov aAAAEeTe
He évav kalvoupylo Kwdiko PIN, akoAouBnoTe TIg mapanavw dladlkacieg eve
kataxwpeite évav véo teTpagndlo kwdiko PIN yia tn Bdon.

0.4. EmAoyh Baong

Mropeite va dnA®oeTe £€va aKOUOTIKO og £wg Kal 4 BAoELg, TLX. Mia 0To ypadeio
Kal pia oto ority, i pia oTo oTiTL Kal pia oTo uldyeLo, Kal va eVAAANACOETE HETAEU
autwv. Apou dnAwBei To akouoTikd oag os AAAeg BAoelg, £xeTe TN duvatoTnTa
elte va opilete kKABe popd Tn BAon ToU BEAETE va XPNOLUOTIONOETE 1) vad
emAéEeTe “Automatic” MOTE To AKOUOTIKO va emiAéyel autouaTa T BAon U To
LOXUPOTEPO ONA.

YTOUVNUA MANKTPWV:
—> Add. Settings —> Base Select > —> Automatic 1y
Base number —>

1.Nathote | "8 |yla mpdoBaon oTo KUpPLO LevoU.

2.MNatote| A& J/[ & ]y va emAéEete “Add. Settings” kat mathote [ "2V |,

3.Mathote / yla va eruléEete “Base Select” kai mathote ya
emupBePaiwon.

4. NatoTe | A
MNathote | V&

/| & |ywvaemAéEete “Automatic” | Tov aptOpod g Bdong.
yla eruBeBaiwon.
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0.5. Emnava¢opd Tou ThAsphvou oag

Me tnv enavadopd Tou TNAep®VoU, TOCO 1 BAcn 600 KAl TO AKOUCTIKO
EMMOTPEDOUV OTIQ TIPoeTUAEYHEVEG pUBioELg. Agv yiveTal emavadopd TG wpag,
NG nUepPounviag, Tou ovOHATOG TOU AKOUGOTIKOU Kal TnG AloTtag emavakAnong.
Av £xeTe dnNAwoel 0Tn BAon TMEPLOCOTEPA AMO £VA AKOUOTIKA Kal EKTEAECETE TNV
napakatw dladikaoia, Ba emavéABouv oL IPoETIAEYUEVEG PUBIOELG LOVO OTO
AKOUOTIKO OTO omoio KAveTe TNV enavagpopd kat otn Bdon.

lMa ™ Bdon
Ynopvnua mMnKTpwv:
—> Setting Base —> Base Reset —> —> eTuAéETE Yes =

1. Mathote | "8 |y npc’)oBaon 0TO KUpLO pevoU.

2.Mathote | A |/ yla va eTiAéEeTe “Setting Base” kal mathote

3.Nathote | A |/ - yla va epgavioTei n emmhoyr| “Base Reset” kat naTnOTe
yla empeBaimon.

4.MNathote / yla va eTuléEeTe “Yes” kal mathoTe ya
emBeBaiwon.

5. Matnote yla £€000 Kal eMOTPOdN OTNV KATACTACN AVAUOVAG.

la To aKouoTIKO

Ynopvnua mMnKTpwv:

—> Add. Settings —> Handset Reset — —> emuAéETe Yes —>
MENU

1. Mathote | "2 |y npc’)oBaon oTo KUplo pevou.
2.Nathote | A |/ yla va emuAéEeTe “Add. Settings” kat TathoTE
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3. MatAote / yla va epavioTei n eruhoyn “Handset Reset” kat
nathote [ "2 |yia eruBeBainon.

4.Namote| LA |/ & ]y vaemiéEete “Yes” katmathote [ "2V |yia
erBeBaiwon.

5. 2tnv 086vn epdavifetal n £vdel€n “Cleared” kal emavépyovTal ol
€pYOOTACLAKEG pubpuioelg.

L. EMANA®OPA TQON EPITOZTAZIAKQN MPOEMIAOIQN

‘ExeTe Tn duvatotnTa va aANd&ete OAeg Tig pubuioelg Tou TnAedpwvou DECT kal va
EMAVAPEPETE TIG EPYOOTACIAKEG TIPOETUAEYHEVEG PUBUIOELG.

O povog TPOMOG Yia va Yivel n enavadopd Twv pubuicewv O0TO AKOUCTIKO N 0T BAon
elval va prieite ota pevou kat va eruAéEete “Handset Reset” 1) “Base Reset”. Avatpé€te
otnv evotta 0.5. Emavagopd Tou TnAspivou aag, mapandvw. ‘OAEG oL ETIAOYES
Tou €XEeTe MPoypappaTiosl Kal OAeg ol pubpuioelg oag Ba xabouv autdépata. AuTn

n Aettoupyia Ba unopolaoe va pavel xpnotun edv €xete KAvel TOANEG puBpioeLlg
Tautdxpova, He arnoTéEAeoua va rpokalolvTal dleveEEIg HeTAED TOUG Kal va
EMMPEAZETAL 1] KAVOVLKI AELTOUPYIa TOU TNAEDGDVOU.

OLmapakatw B€0elg pviung dev Ba ermpeactolyv anod v enavadpopd oTig
€£PYOOTAOIOKEG puBuioELS:

- MvAun avayvwplong KAhoswv

- Aiota emavakAnong teAeutaiou aplbuol
- AlAwon BAoNG KAl AKOUGTIK®OV

- TNAepwVIKOG KATAAOYOG

lNa va aANGEeTe OAeg TIG pUBUIOELG KAL AV EMAVADEPETE TIG TIPOETUAEYUEVEG,
avatpéEte otV evotnta O.5. Emavadopa Tou TnAsdphvou oag.



. ZYNTHPHZH

Mnv ekBéTeTE AUTO TO MPOIOV O€ OKOVN, duvaTti nAlakn aktivoBoAia, uypaoia,
UYNAEg Beppokpaoieg n oe KpoUOoELG.

Mnv Xpnotuoroleite dlaBpwTIKA 1} AelaVTIKA KaBaploTikd og auTod To TPoidY. MNa
va &goKovioeTe TO Poidv, OKOUTIOTE TO [e £va HaAaKd Kal oTeyvo Udaopua.
Mnv anoouvapuoAoyROeTE TO TPOTOV, deV MEPLEXEL EEAPTAMATA TIOU VA UMopouv
va €MOKeUAoTOUV amnd Tov XpHoTn.

Se MepIMTwon NAEKTPIKNAG KaTaly(dag, CUVIOTATAL VA AIOCUVSETETE TOV
HETAOYXNHATLOTY PEUNATOG, KABWG N €yyUnon Tou TPoidvTog dev KaAUMTEL
nuiéEg Tou odeilovTtal o kepauvoUg 1) urepTATELS.

Xpnoiporoleite évVo ToV HETACYNUATIOTH KAl TNV priatapia mou
neplAauBAavovTal oTn cuoKeuaaoia.

BeBawwbeite 6TL AEN €xeTe KAEWOWOEL TO MANKTPOAOYLO TOU AKOUOTIKOU. ‘OTtav
€xel evepyomnoinBel To kKAeidwpa Tou MANKTpoAoyiou, oTnv 006vNn epdavifetal
10 oUPBOAO 2. INa va EekAEIBOOETE TO MANKTPOAOYLO, TIATAOTE MAPATETAREVA TO
OTO OKOUOTIKO, Yla Tepinou duo deutepdAenta, Kal apnoTe To.
BeBawwbeite OTL £X0UV Yivel owoTA OAEG OL CUVOEDELG TOU HETACKNMATLOTH Kal
ToU KaAwdiou TNAEPWVIKAG YPARMAG OTIG KATAAANAEG UTTOBOXEG.

BeBawwbeite 6T n uratapia £xetl TormobeTNOel 0TO AKOUOTIKO, HE TN OWOTN

A ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN
E1. To tTnAédwvod pou dev AsiToupyei!
Al.

TMANKTPO
Al.
Al.

TIOAIKOTNTA, KAl OTL €XEL GOPTIOTEL.
Al.

Av £xeTe oUVdEDEL IEPLOCOTEPA aMd £€va TNAEPWVA OTNV (Bla TNAEDWVIKN
YPAUUR, BeBalwBeite OTL dev £XETE ONKWOEL TO AKOUOTIKO 0 KAmMoLo anod ta
AAAa TNAEPwva. S€ oplopéva TNAEGwWVIKA cuoThaTa, 6Tav Xpnolporoleital To
MP®TO TNAEPWVO TIOU gival cUVOEDEUEVO O Hid TNAEDWVIKA YPAMMT, OAa Ta
undAoina TMAEPwva anocuvdEovTal NAEKTPIKA.

Al.

Al

Al.

Al

Al.

Al.

E2.
A2.

A2.

AokludoTe va ouvdéaeTe éva AAo TNAEPwVO oTnV TNAEPWVIKN Tipila. Av

Kal aAL epdavietal to (3o mpdRANUa, mou onuaivel 6Tt untdpyet BAGRN otnv
TNAEPWVIKN 0AG YPAUUR, ETIKOWVWVAOTE UE TOV TIAPOXO.

Av 0 OUVOUIANTAG oag dev propei va oag akoloel, BeBalwdeite 6TL dev

£xeTe evepyoroloel T Aettoupyia oiyaong (MUTE). MNa va 1o eAéyEeTe,
evepyoronote Eavda Tn Aettoupyia oiyaong. ‘ETol, To TNAéPwvo Ba TpEMEL va
ETOTPEYPEL OTNV KAVOVIKA AelTOUpYia.

EAEYETE av avaBooPrivel n évdel&n ARWng otnv 006vn. Av gival aduvapn,
onuaivel 6Tt To aKOUOTIKO eival TIOAU pwakpld anod tn BAon, e anoTEAEoUA TO
ONUa padloouxVvoTHTWV va eival oAU eEacBevnuévo. MANOLAoTE TIO KOVTA 01N
Bdon kat dokipdote Eava.

AV TO 0KOUOTIKO 0ag dev KatadEpvel va KaAéael Evav aplBud, eAEYETe WHNwWG
€xel evepyoronBei n dppayn kKANoewv TIPog auTtov Tov aplbud (avatpégte otnv
evotnTa A.15. dpayn KAROEWV).

Oplopéveg GopEG, AV TO AKOUOTIKO peivel Xwpig Kavovikh ¢popTIon urnaTtapiag
yia peydAo Xpoviko dldotnua, evdéxeTal va kAeldwBel autopata 6Tav n
prnatapia méoet o MOAU XaUNAO eninedo. AokiuaoTe va ByAlete Tnv pnatapia
Kal va tnv tornoBetnoete Eavd. ‘EMelta, apnoTe TO AKOUOTIKO OTOV GOPTIOTH Yid
£EL WPEQ.

Av kaAeitat A\avBaouévog aptbuog, BeBalwbeite 6TL dev £xel oploTei KATA
AdBog karmolo mpodOepa aplBuwy. MNa va To eAéyEete auTto, uetapeite oTo pevol,
eMAEETE “Setting Base”, eruAéEte “Additional” kat, TéAog, eruAéETe “Prefix Dial”.
AlaypdyTe 1 enegepyaoTeite 1o anodnkeupévo npodOeua.

To TNAépwvo pou dev xTumaer!

EAEyETe av n évtaon Tou HXou KANOoNg €xel pubuiotei o “Off” (avatpé&te otnv
evotta H.1. PGBuion Tng évraong kai Tou TOMOU Tou fXou KARoNG). Av n £évtaon
TOU NYou KANong €xet pubuiotei oe “Off”, To TNAEPWVO oag dev Ba XTumdel.
AANGETE TN PUBHLON TOU HXOU KANONG EMAEYOVTAG £VA AVOTEPO EMIMEDO.
BeBaiwbeite OTL TO AKOUOTIKO deV £XEL anevepyorolnOei.
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A2.

A2.

A2.

E3.

A3.

A3.

E4.
A4.

A4.

Ad.
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BeBawwbeite 6TL £Xel Yivel owoTd n oUvdeon Tou KAAWSIOU TNAEPWVIKNAG
YPAUMAG OTIG KATAAANAEG UTTOBOXEG.

BeBawwbeite 0TI £XeTe emAEEEL TN OWOTN BAoN, XPNOLLOTOLOVTAG TN ASlToupyia
emAoYNG BAong (v €xete dNAWOEL TO AKOUOTIKO 0AG OE MEPLOCOTEPEG amod Wia
Bdoelg).

EAéYETe TN pUBULION TNG Xwpag. EmAEETE “Setting Base” kal mathote “Country”,
‘Emelta, eTuAEETE TN XWpPA 0ag and T AioTa.

O1 HVAHEG TOU ThAEDWVIKOU KaTAAOyou dev AIToupyoUv UE TOV OVAPEVOUEVO
TpoTIO!

BeBawwbeite 6TL 0 aplBUOG TIOU TIpooTiabeite va kataxwpnoete dev umepPaivel
T0 6plo Ynodiwv, Tou avadépeTal oTNV eVOTNTA OXETIKA |E TOV TNAEDWVLIKO
KkatdAoyo.

Av 10 TNA£PWVO 0ag £xel ouvdeBei oe éva cUoTnUA TNAEDWVIKOU KEVTPOU
(PABX), cupBoUAeUTEITE TOV MPOUNBOEUTN TOU CUCTNHATOG Yld MANpodopieq
OXETIKA UE TN XPOVOUETPNUEVN Talon KaBuoTEpnong Tou eival anapaitnt ya
va yivel pa eEwTepikr KARoN.

O ap1Ouog autol mou pe Kahei dev epgavideTal oto TNAEGWVO pou!
BeBawwbeite 6TL N TNAEPWVIKA 0AG €TAlPEia TMAPEXEL TNV UTMPECIA avayvmpLlong
KAROEWV Yla TNV TNAEDWVIKY) 0ag CUVSEQDN. ZTIG MEPLOTOTEPEG XWPEG, N
AelToupyia avayvamplong KANOEWV XPEWVETAL EEXWPLOTA arnd TNV anin
Aettoupyia Tou TNAed®VOU Kal TPETeL va iponynBei eyypadn. MNa Aemropépeleg,
ETKOLVWVNOTE PE TNV TNAEPWVIKY 0aG £Talpeia.

‘OTtav KAroLog KAavel pia KANon, unopei va emAégel va yivel andokpuyn Tou
aplBuou Tou. O aptBuog Tou KahoUvta dev eudavifetal mavta 6Tav AauBdvete
Hla KARon. Fa AeTopépeleg, ETUKOIVWVAOTE e TNV TNAEPWVIKA 0ag eTalpeia.
Av yivel pia KAnon ano 1o eEwTePLKO, 0 aplOPOG Tou KahouvTta dev petadidetal.

E5.

A5.

AS5.

M.

To aKouoTIKO pou oTapdTnoE va AsiToupyei 6Tav To SHAwoa os pia Baon
310popETIKAG HapKag!

SUpdwva pe to podTuno DECT (oupBatd e GAP), Ta akouoTIKA ival ePLIKTO va
dnAwBoUv oe omnotadnroTe BAon mou AelToupyei ue To cuotnua DECT. Qotooo,
Slddopeg 1dIKES AetToupyieg KABe KATAOKEUAOTH eVOEXETAL va UNnV elval
ouppatég oe 6Aa Ta mpoidvta. Eival mbavo va ynopeite va XpnotLoToNoeTe
HoOVOo TIG BAOLKEG AetToupyieg av SNAWOETE £va AKOUOTIKO Kal kKdrola Bdon
S1aPOPETIKMOV KATAOKEUAOTMV.

EAEyETe av n AAAN Baon eival cupBath pe to mpodil GAP, cludwva Pe To
npo6tuno DECT. ZupBatd peta&l Toug prnopouv va givat pévo ta npoidévra nou
eival ouppatd pe to mpodih GAP.

OAHTIEZ AZ®AAEIAZ

‘OTav XpNOolUoTole(TE TOV TNAEDWVLIKO EEOTAIONO, TIPEMEL VA TAIPVETE TAVTOTE BACIKA
METPA aopaleiag yia va geldveTal o Kivduvog nupkaylag, nAektporingiag kat
TPAUHATIONOU, OTIWG TA TIAPAKATW:

Mnv xpnotuoroleite autd To Mpoidv KovTtd o vepod, LY. MMaviépa, VIMTAPA N
vepoxUTn, og uypo meplBAAlov 1) KovTd og muoiva. AmopUyeTe TNV enadn Tou
aKouOoTIKOU HE UYpPdA 1) uypacia.

AmnooUyeTe TN XpNON TNAEPOVOU (EKTOG and acUppata TNAEdwva) otn dlapkela
plag NAeKTPLKNG Katalyidag. Yriapxel kivduvog nAekTpormn&iag otnv nepintwon
Kepauvou.

TNV nepimrwon dlappong agpiou, anopakpuvOeite and to onueio mpv
XPNOLLOTOOETE TO TNAEPWVO YIa VA ELSOMOINCETE TOV ApHOdLlo dpopéa.

Na Xpnotuoroleite HOVO TO KAA®SLI0 peUNATOG KAl TIG MMATAPIES TTIOU
UTIOBELKVUOVTAL O AUTO TO £yXeLpidlo. Mnv meTdte TIg pnatapieq ot dwTLA.
Mropei va ekpayoUv. SUPBOUAEUTEITE TOUG LOXUOVTEG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG
0ag yla TuxOV e18IkEG 0dnyieg andppyng.



. SUVOEDTE TOV PETAOXNMATIOTH O pia Tpila mou BpiokeTal KOVTA 0T CUOKEUN
Kalt eival eUkoAa poaBaatun.

. Mnv avoiyeTe To AKOUGTIKO, Tn Baon 1 Tov ¢opTloTy. EvdéxeTal va ekTeBeite Og
uyPnAn Taon.

. Mnv ¢épveTe Oe emadn TouG akPodEKTEG GOPTIONG TOU GOPTIOTA ) TNG
uratapiag pe AAAa aywyia UALKA.

. ErBAEMETE TA MIKPA TIALSLA WOTE va PNV Tailouv e To TNAEDWVO.

. Eme1dn 1o TnNAéPwvo Aettoupyei oTEAVOVTAG ONUATA PASIOCUXVOTATWY arod

™ B&on 0To aKOUCTIKO KAl avTioTpoda, oL XPOTEG AKOUOTIK®OV Bapnkoiag
evdEXETAL VA avTIANGBoUV TapeBoOAEG, e TN HoPdN TUPLYHOU.

. Juviotdratl auto To TNAEPWVO va PNV XPNOLUOTIoLE(TAL KOVTA OE LaTPLIKO
€EOMAIONO €VTATIKAG HovAadag N arod ATopa pe Bnuatodotn.
. To TNAéEPwVO 0ag evOEXETAL VA TIPOKAAECEL TTAPEUPBOAEG OE NAEKTPIKEG

OUOKEUEG OMwG TNAEPWVNTEG, TNAEOPACELS Kal padlddwva, av Tonobetndei oe
UK andéoTaon. Zuviotartal n Bdon va TornobeteiTal o€ andoTaon PeyaAUuTepn
TOU €VOG METPOU amod TETOLEG CUOKEUEG.

N. TMEPIBAAAONTIKA ZHTHMATA KAI AMOKOMIAH

OL NAEKTPLKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG, KAB®G Kal Ol Uratapieg Toug MepLEXOUV
UAIKQ, oUOTaTIKA Kal oudieg ou propei va BAayouv Tnv avBpmrivn uyeia kat To
nepBaAlov 6Tav dev anoppinrtovral owoTd.

OL NAEKTPLKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG, KABWG Kal ol unatapieg Toug pEpouv

TO TAPAKATW CUKPBOAO €VOG dlaypapupévou KAdou pe poddakia. To oUPBoAo auTtd
UMOBNAWVEL OTL AUTEG OL NAEKTPLKEG KAL NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG KAl OL UraTapieg
anayopeveTal va arnoBailovtal wg YeVIKAG PUOEWG OIKIAKA aroppiupata kat 8a mpémnet
va guAAEyovTal EeXwPLoTA.

NapakaAoUpe aneuBuvBeite OTOV AVTIMPOOWMO 0AG YA VA EVNHEPWOEITE OXETIKA UE
Ta 31a6£0Iua HECA ATIOKOMIONG.

AHAQZH ZYMMOP®Q>HZ EE

Me 1o mapov, n Bell Xpress A/S dnAwvel O0TL AUT | CUOKEUN

(TnAédwvo 10, TUnog JJ T10 DECT / RTX3072) eival oupBatn pe Tiq Bacikég
aralTNoeLg Kat TIG AAAeg OXeTIKEG dlatagelg g Odnyiag 1999/5/EK mepi TPTE
(TEPHATIKOG PadLODWVIKOG KAl TNAETUKOIVWVIAKOG EEOTIAIOUOG).

ce

- Tamneplexdueva autou Tou yXeLpIdiou UMOKELVTAL 0 AAAAYEG XWPIG
npoeldornoinon.

- O KATAOKEUAOTNG Kal OL TIPOUNBeUTEG TOU dev anodEXovTal Kapia anoAuTwsg
€uBUvVN yla Tuxov {npieg, €080, anwAeleq KEPSWV N OTIOLASATIOTE GAAN HOPON)
BAGBNG Mou MPOKARBNKE WG ANMoTEAECUA TNG XPNONG auToU Tou TPoidVTOoG.

IMJT10DK/UK/GR.22062009
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PLUS X AWARD

JACOB JENSEN™ Telephone 5 JACOB JENSEN™ Telephone 80



JACOB JENSEN™ Weather Station Il JACOB JENSEN™ Multi Sensor






